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    Глава 1. том 1

    Глава 1
Джунко Эношима впала в отчаяние.
Всё вышло именно так, как она и рассчитывала... Всё вышло именно так, как она и надеялась...поэтому она впала в отчаяние.
- «...А? Это действительно так просто?»
Магма, подобно жгучей смеси, закипала глубоко в её животе, постепенно поднимаясь по телу, пока не взорвалась, достигнув её груди. Взрыв извергся из её сердца и задел каждый мускул тела, вынудив её остановиться. Звуки брызг исходили из грязного бассейна, в котором она стояла; водные капли танцевали в воздухе.
Если посмотреть получше, то можно заметить, что вода была красной.
Как только её тело замерло, красные капли воды начали стекать вниз, делая абсурдные узоры на коже и одежде.
Её одежда окрашена в тёмно-алый цвет от крови. Её кожа окрашена в тёмно-алый цвет от крови. Её лицо окрашено в тёмно-алый цвет от крови.
Но даже так она не обратила на всё это внимание. Вместо этого она начала нетерпеливо постукивать ногой. Этот стук был изумительным. Она вложила в это все усилия, каждую частичку своей души и тела. Всё её существование. А затем, после некоторого времени постукивания, Джунко Эношима издала сердитый крик, как свирепый возбуждённый и вне себя от ярости зверь.
- «НО ЭТОГО НЕДОСТАТОЧНО!»
Её крик разнёсся по округе, исходящий шум был похож на звук разрушения камня на кусочки. Но она не остановилась. Она продолжала кричать: «БОЛЬШЕ! БОЛЬШЕ! МНЕ НУЖНО ЕЩЁ БОЛЬШЕ ВЫЗЫВАЮЩЕГО ОТЧАЯНИЯ!». И продолжила интенсивно стучать ногой.
Абсолютное отчаяние. Это то, к чему она стремилась. Она хотела отчаяния не только для
мира, но и для себя, достойного её самой.
- «БОЛЬШЕ БОЛЬШЕ БОЛЬШЕ! ВЫЗЫВАЮЩЕЕ ОТЧА—»
Она остановилась на середине размышлений. Что-то в её голове щёлкнуло, и она замерла. Её лицо удивлённо застыло, и она остановилась, как будто каждый мускул её окрашенного в тёмно-алый цвет тела перестал работать.
Затем она тихо произнесла: «О, я вижу».
Система механизмов и переключателей начали движение глубоко в её черепе, что вызвало чёрные как смоль мысли. Некий объект всплывал в её разуме. Лицо. Это было лицо, которое она знала. Лицо одноклассника из Академии Пик Надежды.
- «...Упупу».
Её тело задрожало, когда она начала смеяться. Дрожь постепенно распространилась по всему её телу, а затем она снова начала постукивать ногой.
- «Упу...Упупупупупупупупу».
В этот раз её стук напоминал танец. Она стучала ногой как девочка, которая не могла избавиться от радостного чувства. Девочка, которая не могла не радоваться.
- «О, как замечательно! Как замечательно!»
И лицо человека, предназначенного для того, чтобы доставить ей очень много замечательного отчаяния, продолжает плавать в её голове—
Её сердце переполнено странным чувством, почти как любовь— Джунко Эношима танцевала в ритме отчаяния.
- «О, это отчаяние будет великолепным!»
Восторженно смеясь, Супер Отчаяние Старшей Школы Джунко Эношима продолжала танцевать. Она танцевала так, словно сошла с ума.
Это было началом. Началом истории, которая закончилась отчаянием.
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    Глава 2
Частная Академия Пик Надежды. Элитная, одобренная правительством, школа допускает только учеников с исключительными способностями. Утвержденная цель - взрастить будущую "надежду" нации, и по этой причине она стала известна как "Академия Надежды". Учащиеся становятся источниками зависти, ведь всем известно - просто будучи выпускником Пика Надежды, ты сможешь добиться огромных успехов в жизни. Конечно, многие из выпускников сейчас занимают высокие должности в различных сферах деятельности, так что слухи недалеки от правды.
Есть только два требования к студенту при поступлении в Пик Надежды:
1. Обязательно являться старшеклассником.
2. Быть лучшим в своей области.
Пик Надежды не проводит никаких вступительных экзаменов, так как Академия настаивает - вещи, тестируемые данными экзаменами, для Академии абсолютно не имеют значения. Вместо этого персонал академии ищет таланты в учениках, являясь одновременно учителями и исследователями уникальных человеческих
способностей. Некоторые говорят, что преподаватели академии словно родители, у которых единственная цель в жизни - найти и развить талант в своих детях.
Сейчас же каждый член этого преподавательского состава, как и сама академия, столкнулся с беспрецедентным кризисом, подобных которому еще никогда не было.
Исследовательское здание Академии Пика Надежды находится в восточном квартале академии, и оно единственное здание на территории школы, куда учащимся вход запрещен. Коридоры здания, обычно полные мельтешащим туда- сюда персоналом, теперь пусты, поглощены неестественной тишиной. Лаборатории, личные спальни и даже роскошные кабинеты были полностью заброшены. Все, кто обычно здесь присутствовал, собрались в одном месте.
Зал совещаний 13.
Крупнейший зал совещаний академии находился на верхнем этаже исследовательского здания и вмещал около 300 человек. Тем не менее, когда все до единого преподаватели собрались здесь, комната оказалась полностью заполненной. Не осталось ни единого свободного места за длинным столом во весь зал.
Однако, несмотря на столь огромную толпу, в комнате было достаточно тихо. И лишь один голос нарушал эту тишину. Голос директора Академии Пика Надежды по имени Джин Киригири.
Он окинул взглядом собравшихся преподавателей со своего места за главным столом и начал читать распечатку, которую держал в руке. Говорил он спокойным тоном, лицо же застыло в без эмоциональном выражении. Слова, напечатанные на бумаге, выходили из его рта, словно он был всего лишь читающей машиной. И, пусть Киригири был обеспокоен, он считал, что сделать это было его важнейшею обязанностью. Неважно, насколько описанная ситуация была из ряда вон выходящая. Нет, у него не было времени, которое можно было бы потратить на отдых, столкнувшись лицом к лицу с такой серьёзной ситуацией и с вопросами, на
которые нет ответа. Если время и есть, то нужно потратить его на более важные и необходимые вещи-
Внезапно в толпе раздался голос:
— Вы хотите сказать, что мы должны скрывать это?
Киригири поднял голову и увидел, как триста человек пристально смотрят на него в ожидании ответа.
Этот взгляд не был пронзительным. Это было куда неприятнее подобного. Триста человек смотрели на него, словно они были одним огромным лицом, и Киригири чувствовал, как его волосы встают дыбом. Он повернулся к четырем сидящим справа людям, стараясь избегать прямого взгляда. Они сидели с ним за тем же краем стола, а их лица были необычайно морщинисты. Глаза их были закрыты, делая столь морщинистые лица еще морщинистее. С позиции Киригири эти четыре лица перед ним были похожи на одну большую морщину.
Четверка из Руководящего Комитета Академии Пика Надежды выглядела так, словно уже сдалась.
Неожиданно для самого себя Киригири горько усмехнулся. «Вот как. Что ж, хорошо. Другого я и не ожидал». И вместе с этими чувствами, мучающими его изнутри, он обратил свой взгляд к толпе. Отложил бумагу в сторону. И решил отныне использовать собственные слова.
— Позвольте мне предельно объяснить, - он сделал особое ударение. — Мы пришли к этому решению после долгих размышлений над ситуацией на встрече руководства Академии Пика Надежды, проведенной сегодня утром.
Он почувствовал, как температура в комнате резко похолодела. Скорее всего, потому что каждый учитель застыл весь во внимании. Киригири отпил из стакана, что держал, и продолжил:
— Конечно, мы понимаем, что это решение крайне нестандартно.
Морщинистые лица, которые также были частью "мы", от лица которого он говорил, ни на дюйм не сдвинулись. Они будто с самого начала знали, что он возьмет ситуацию в свои руки.
— Не заблуждайтесь. Мы не собираемся избавлять этот инцидент от ответственности. Если бы я мог закончить все это здесь и сейчас, просто взяв ответственность на себя, я бы сделал это с большим удовольствием. Но, к сожалению, именно этот инцидент не может быть решен так просто. Даже если бы каждый из вас взял на себя ответственность. Мы столкнулись с проблемой, которая имеет совершенно другой характер.
Киригири остановился на миг и опустошил стакан воды в один глоток, стараясь успокоиться.
— ... Не поймите меня неправильно. Я не думаю, что мы просто невинные овечки. Если бы мы действительно были ими, этот "Парад" снаружи не шествовал бы прямо сейчас.
Киригири показал пальцем на занавешенное окно. Несколько людей повернулись взглянуть туда со строгим выражением лица.
— Этот "Парад" все растет и растет в последнее время. Люди в нем думают, что мы все подлые. Но их мнение не так уж и необоснованно.
Киригири сделал паузу и прошелся взглядом по комнате, взглянув в глаза каждому, словно он говорил лично с ним.
— Тем не менее, я отказываюсь верить, что основное утверждение Академии Пика Надежды, говорящее о том, что талант — сам по себе первостепенная важность и надежда для человечества, неправильно. Вы должны понять, что, если информация об этом происшествии просочится за стены этой школы, скорее всего, мы потеряем все. И, насколько я могу судить, это будет огромная потеря для человечества. Каждый из наших успешных выпускников, с которыми я
говорил, думает также.
При упоминании выпускников толпа чуть заволновалась.
— Вот почему я и члены Руководящего Комитета пришли к нашему решению... Мы пришли к выводу, что инцидент нельзя придавать огласке.
Он взглянул на стариков, но они не пошевелились. С пустыми выражениями лица они сделали вид, словно их это не касается.
— ... Как и сказал раньше, я больше, чем кто-либо, знаю, как нестандартно это решение. Тем не менее, у нас есть обязанности, причем и как педагогов, и как ученых. Обязанность защищать талант. Если бы человеческий талант стал объектом общественного недовольства, это было бы действительно трагично. Кроме того, я хочу, чтобы вы запомнили еще одну вещь.
Триста учителей застыли, ожидая, что же скажет Киригири дальше.
— Может быть, совершенные преступления и ужасны, но это не изменяет факта, что данный студент имеет особое клеймо надежды, которую взрастили все мы.
Взгляд слушателей изменился в одно мгновение. Он больше не шевелился. Все сидели в полной тишине. Никто не возражал. Никто не мог возразить. Его слова были лаконичны, но отображали мнение каждого в комнате. Все они, будучи педагогами и учеными, исследовали человеческий талант. И, как любой другой ученый становится одержим своей специальностью, так и они стали одержимы талантом. Любому, кто не разделял эту одержимость, было не место в Пике Надежды.
Вот почему они выслушали слова Киригири и приняли свое решение.
Они должны были защитить свои убеждения. Защитить будущее, в которое верили. Защитить надежду, в которую верили.
И вот так они решили скрыть Худший Инцидент в Истории Академии Пика Надежды.
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Рыжий кот из кустов устремил свой взгляд в сторону дороги.

Он медленно вышел из шуршащей травы на дорогу, размахивая своим длинным хвостом, и я заметила, что кот обратил свой взгляд на меня. Однако сначала его мордочка насторожилась, а после выразила испуг. Завидев меня, скачущую по дороге, животное в панике нырнуло обратно в кусты. Должно быть, кот подумал, что я раздавлю его. И, запаниковав, ретировался обратно в кусты.

Но меня это не заботило. Я купалась в лучах жаркого солнца, и только ветер развевал мою юбку, а я продолжила спускаться по дороге с неприличным весельем. Я была в восточной части Академии Пик Надежды, неподалёку от внутреннего двора. Много новых зданий окружали меня, были и те, что ещё только строились. Так как я шла вприпрыжку по дороге, проскальзывая между ними, то я не обращала никакого внимания ни на каких бродячих кошек или своих одноклассников, которые компаниями слонялись в округе. Равно как и не получала никакого счастья от лёгкого прикосновения солнечных лучей после долгого пребывания в четырёх стенах. Нет, я скакала по дороге не одна, а вместе со своими мыслями.

Я не из тех девушек, которые идут вприпрыжку без причины. А у меня была причина.

Я направлялась на встречу с парнем, который нравится мне больше всех на свете!

Хоть мои мысли, возможно, и были радостными, но никто из студентов в здравом уме не должен скакать по дороге по направлению к кампусу с таким высоким статусом, как Академия Пик Надежды. Поэтому не удивительно, что другие студенты кидали странные взгляды на мою причуду, но...это на самом деле меня не касается.

Ничто в мире не может заставить меня прекратить скакать от радости. Ни девчачий плач. Ни суровая драка. Ни студент в инвалидной коляске, который застрял. Ни даже студент с анемией, который упал в обморок. Одна единственная мысль двигает меня вперёд: «я хочу его увидеть, я так сильно люблю его». Я скакала с таким неприличным весельем, что, вероятно, никто не удивился, если бы у меня вдруг выросли крылья, и я вспорхнула бы к небу.

Я продолжала спускаться по дороге, но...

«...А?» - Я вдруг остановилась. — «В какую сторону мне нужно идти?»

Я растерялась и начала оглядываться, и поняла, что не могу узнать местность, окружавшую меня. Моё сердце громко застучало.

Нет, всё в порядке. Я успокоилась и достала дневник из своего портфеля. На последней странице тетради были написаны слова:

«Ищи неврологический кабинет на третьем этаже в здании биологии, что в восточной части Академии Пик Надежды».

Я почувствовала, как успокаивающий ветерок прошёл сквозь меня. Да, верно! Здание Биологии! ...Эм, а где находится здание биологии?

Моё сердце в очередной раз забилось сильнее.

Всё в порядке. Нет повода для паники. Я нервно листала дневник, и, словно интуитивно, мои глаза остановились на странице с нелепым изображением карты. Над ним было подписано:

«Это карта восточной части Академии Пик Надежды».

Ай-да молодец я! Особо не размышляя, я встала в победную позу.

Вскоре я уже стояла на высоком краю фонтана, который украшал центр двора, и все здания были как на ладони. Литературное здание, научное здание, здание физики, здание искусства, математическое здание, здание физической культуры, лингвистическое здание, здание персонала...Холодные капли от фонтана продолжали брызгать мне на ноги, а я всё искала свою цель – здание биологии, словно я никогда его раньше не посещала.

«А, оно вот там!»

Я наконец-то нашла квадратное здание со светло-зелёными стенами. Оно выглядело точно так же, как было описано в моём блокноте.

«Правильно!»

Я спрыгнула с края фонтана и побежала. Какие-то мальчишки вновь посмотрели на меня с удивлением. Может, моя юбка задралась на секунду, когда я энергично спрыгнула, но меня это действительно не волнует.

В любом случае, я должна добраться до назначенного места, пока я снова не забыла, куда необходимо идти!

Мой стремительный порыв привёл меня в здание биологии, где вскоре обнаружила лестницу в задней части холла. Я, не теряя ни секунды, быстро взбежала по лестнице на третий этаж. Когда я поднялась, то побежала по коридору, попутно оглядываясь на таблички рядом с дверями, расположенными вдоль стен. Наконец, в самом конце коридора, я нашла табличку с надписью «Кабинет неврологии».

Я остановилась как вкопанная.

После быстрого и глубокого вдоха, я полюбовалась на свои волосы и улыбку в зеркальце, усомнившись, всё ли в порядке. Да, милая, как и всегда! Блистая этой замечательной улыбкой и с радостным криком: «Добрый день!» - открыла дверь в кабинет...и вот, после этого...

Что-то пролетело мимо моего уха, словно рассекая воздух. «...Ии-к!»

Я в панике повернула голову и увидела маленькое лезвие, впечатанное в стену позади меня, при этом ещё вибрировавшее от удара. Я отпрыгнула назад и завизжала:

— П-Почему этот скальпель летает в воздухе?!

— Не кричи, — послышался ворчливый голос из кабинета.

В момент, когда я услышала этот голос, моё сердце забилось сильнее, издавая звук «Ту-дум, ту- дум», когда я обернулась, чтобы заглянуть вглубь кабинета. На кушетке, расположенной в центре комнаты, расположился юноша.

—...Ты опоздала. Неприлично уродине, вроде тебя, так поступать.

Грязная белая рубашка была небрежно одета на его тело. Он лежал, опираясь на спинку кровати, а его взор был сосредоточен на толстой манге, которую он держал в руке. Он даже ни разу не посмотрел на меня.

— Ты вдобавок и слишком шумная, для такой уродины. И раз уж на то пошло, такая уродина ещё и летающих скальпелей боится.

— П-Подожди! - я прервала его, а мой голос начал подавать признаки паники. – Знаешь, я могу пожаловаться на тебя за дискриминацию, если продолжишь называть меня уродкой!

—...Кому ты собираешься пожаловаться? Японской Ассоциации уродливых людей? Такие организации виновны в дискриминации уже лишь по тому, что существуют.

Читающий мангу парень, продолжающий обзывать меня уродкой, был руководителем этого кабинета неврологии. Мой лечащий врач и мой друг детства. Юноша, который мне очень нравится.

Он «Супер Невролог Старшей Школы», Ясуке Мацуда. Думаю.

—О, я понял. Ты член этой ассоциации, да? Вот почему ты так бесишься? —Я...А вот и нет! И я даже не уродка!

—...В этом ты права. Ты не уродлива.

Моя грудь распирало от гордости и на лице промелькнула самодовольная улыбка. — Да, верно! Я даже в зеркало недавно смотрелась и -

— Ты супер-уродина. — Супер-уродина?!

Мой шок не знал границ, но это не помешает мне придумать язвительный ответ.

— Л...Лжец! Я не супер-уродина! По меньшей мере, я милашка мирового масштаба!

Мацуда-кун продолжал игнорировать мои громкие возгласы, его глаза даже не оторвались от манги.

— Меня не волнует мнение мира. Уродливость - субъективно воспринимающаяся черта, и я волен делать свой собственный вывод, — сказал он, словно это дело его не касается.

— Ну-ка, ну-ка, скажи же мне, в каком месте я уродлива?! Я пойду и подправлю это хирургическим вмешательством! — сказала я безрассудно. — Мои глаза? Нос? А, может быть, рот? Или мои брови?

— Ты забыла упомянуть сердце.

— Но я не могу подправить сердце хирургическим путём!

— Уверена? Бедняжка. Честно говоря, тебе уже ничего не поможет – твоё лицо и мозг оставляют желать лучшего. Думаю, ты будешь иметь популярность, если сделаешь себя объектом сострадания. Стоять на вокзале и просить мелочишки, или что-то в этом духе. Я уверен, ты сделаешь на этом состояние.

Мои плечи устало поникли. Руки безвольно повисли, а тело скорчилось. Я была опустошена.

— ...Кстати, а ты кто?

— Э? — я подняла голову от его неожиданного вопроса.

— Я не могу узнать только по голосу.

— Ты хочешь сказать, что не знаешь, с кем до сих пор говорил?

— Это твоя вина. Ты сама не назвала себя.

— Я...Я не сказала, но ведь ты можешь узнать меня просто взглянув, да? Видишь? Это я!

— У меня нет времени смотреть на тебя, - сказал Мацуда-кун, по-прежнему не отрываясь от манги. — Я только-только дошёл до интересной части.

— Нет времени...? Разве это не обычная манга?

—И что дальше? Если ты спросишь: "Что важнее, я или манга?", ответ будет всегда одним и тем же. Конечно, манга.

— Ясно! Если ответ будет "всегда одним и тем же", то это значит, что для тебя манга всегда была и будет важнее меня! Это жестоко! Я не хотела этого знать!

— Это, конечно, прекрасные выводы, но пожалуйста, ответь на мой вопрос.

— Л-Ладно...— Подвергнувшись давлению, я снова достала дневник, на обложке которого было написано:

«Дневник воспоминаний Рёко Отонаши». Как только увидела это заглавие, я вспомнила. Я вспомнила своё имя.

— Эм...Кажется, меня зовут...Рёко Отонаши?

— Я уже понял это, только один человек настолько глуп, чтобы не быть уверенным в собственном имени.

— ...А. Думаю, ты это обо мне. Вероятно.

Мацуда-кун сделал протяжный вздох.

— Что ж, в итоге, ты не была кем-то подозрительным.

—...Ты хочешь сказать, что бросил скальпель раньше, лишь потому, что принял меня за кого-то подозрительного...или что-то в таком духе?

—Именно. Я не из тех людей, которые бросают острые предметы в знакомых.

— Лжец! — я ткнула указательным пальцем в сторону Мацуды-куна. — Я к тому, что перед тем, как спросил кто я, ты сказал, что я слишком шумная для такой уродки! Вот тебе доказательство того, что ты знал, кто я!



Мацуда-кун громко хлопнул мангой, держа её за корешок. Он использовал подушку на кушетке, как опору, чтобы быстро вскочить с места и сблизиться со мной, пока между нами не оставалось почти никакого расстояния.

— Э? Что? Зачем?

Он посмотрел мне прямо в глаза. Я чувствовала, что с каждой секундой мне становилось всё жарче.

— Ты...помнишь? — ...А?

Мацуда-кун крепко схватил мои плечи обеими руками и приблизил своё лицо к моему.

— Ты помнишь, как я назвал тебя уродиной, когда ты пришла сюда? — медленно спросил он.

Из-за того, что Мацуда-кун находился так близко ко мне и с таким серьёзным выражением лица, моё сердцебиение выросло десятикратно.

— Эм...Ну, похоже? Хе-хе, думаю, сегодня я в более хорошем состоянии.

Вместе с тем, как тон моего голоса стал воодушевлённым, он отпустил мои плечи и отвернулся. Затем, всё ещё отводя взгляд, он прошептал, как будто говоря сам себе.

— Действительно ли твоё состояние лучше, или может ещё хуже...?

— ...А? Что ты имеешь в виду?

— Неважно, — Мацуда-кун покачал головой, и стал говорить в приказном тоне. — Ложись на кушетку. Мы должны начать сегодняшнее обследование.

Мои мысли засуетились вместе с биением моего сердца, я сняла портфель и отложила его в сторону. Затем я легла на кушетку, которая была занята Мацудой-куном всего несколько минут назад. Я почувствовала его запах, и то, как остатки тепла его тела поглощают моё. Я ощутила

неописуемое счастье, словно он сам лежал рядом со мной, нежно меня обнимая ---

— Хехехехехехехе, — я инстинктивно начала смеяться от счастья. – Хехехехехе.

— ...Тебе показалось что-то смешным? — Мацуда-кун поморщился и одарил меня тяжёлым взглядом. – Я знаю, что также смеются навозные жуки, но пусть это и ты, даже для тебя это слишком ужасно. Разве ты не в состоянии хотя бы попытаться смеяться нормально?

— Хо – хо – хо – хо - хо.

— По-твоему, это нормально? Это ещё хуже! — Возмущённый Мацуда-кун с шумом прикатил столик на колёсиках из центра кабинета. На нём были мудрёные, важного вида, приборы. Он толкнул столик к кровати, сказав: «давай начнём», и включил один из приборов с напряжённым выражением лица.

Я поймала себя на том, что наблюдаю за его работой. Шёлковые мягкие волосы. Широкие миндалевидные глаза, смотрящие на прибор. Длинные женственные ресницы. Острый подбородок. Небольшие бледные губы. Длинные белые пальцы—

— Перестань смотреть на меня, уродина. В дрожь бросает.

...И острый язык.

Верно. Это мой Мацуда-кун. Я отвернулась и собиралась написала пометку в своём дневнике.

— ...Ты не должна записывать абсолютно всё, навозный жук. — Но, если я не запишу, то забуду об этом!

Мацуда-кун глубоко вздохнул:

— ...Честное слово, твой мозг как бездонный колодец.

Бездонный колодец. Это не была его очередная грубая шутка. Это была правда. Я очень быстро забываю всё, что видела и слышала. Не знаю, в чём причина этого, даже если и знала, то уже забыла.

Но, независимо от причины, мою забывчивость точно нельзя назвать нормальной. В этом я уверена.

— Но я забываю вещи не потому, что хочу. В моём мозгу ведь какая-то болезнь, да? Я не могу ничего с этим поделать, так что изволь-ка быть подобрее!

— Нет, не думаю, что мы можем назвать это "болезнью" и покончить с этим, — Мацуда-кун слегка покачал головой. — Человеческая память - сложная штука, и мы многого о ней не знаем. Это по- прежнему объект исследования с неизвестными свойствами, будто чёрный ящик1. Твой случай - не простая болезнь, которую можно вылечить, как любую другую, — Вместе с объяснениями он попутно прицеплял присоски на мою голову и лицо. Провода от присосок присоединялись к аппарату, что был на столике. — В человеческой памяти есть часть, которую мы называем "эпизодической"2, она хранит в себе весь жизненный опыт: то, что слышим и видим. За это отвечает часть мозга, называемая гиппокампом3. Если что-то пойдёт не так, то мозг будет труднее

создавать и хранить новые эпизоды. Был такой старый опыт, когда пациенту удалили гиппокамп, и он потерял способность формировать новые воспоминания. После этого случая было много исследований, которые были направлены на изучение истинной роли гиппокампа в отношении памяти. Но, тем не менее, даже если с твоим гиппокампом что-то не так, ты не потеряла способность запоминать или осваивать задачи "процедурной памяти"4, такие, как езда на велосипеде или как крутить педали. Но, всё же, ты не можешь запомнить эпизоды, связанные с этими задачами. Например, ты, наверное, помнишь, как ездить на велосипеде, но ты не будешь помнить, как ты научилась ездить на нём...Это если коротко.

— Понятно...Так вот почему я, хоть и забывчивая, но всё ещё знаю, как читать и писать в моём дневнике, - я держала дневник, о котором шла речь, обеими руками и задумчиво кивнула.

"Дневник воспоминаний Рёко Отонаши"

Этот дневник был для меня самой памятью. Самый незаменимый предмет, на который я всегда полагаюсь. Пока он у меня есть, я, вероятно, могу жить обычной жизнью, как и все. Но всё же, похоже, что эта академия немного отставала в работе с людьми с ограниченными возможностями, и я по-прежнему сталкиваюсь со многими трудностями на этом фронте. Например, во время экзаменов запрещено смотреть в тетрадки, из-за чего моя успеваемость значительно снизилась, и в итоге меня отстранили от —

— Что? Меня отстранили от учёбы?! - я вскрикнула, оторвавшись от дневника. — Лишь потому, что мои оценки не ахти какие?! Это несправедливо!

— Ты должна радоваться, что тебя не исключили. Я договорился со школой, чтобы этого не случилось.

— А? Ты заступился за меня? — Моё сердце замерло. — Я так счастлива! Хе-хе. Всё же ты любишь меня, верно?

Мацуда-кун фыркнул:

—...Ты просто нужна мне, как объект для исследования.

Тем не менее, Мацуда-кун волновался и помог мне, этого достаточно!

— Твой случай, судя по всему, это трудности в извлечении долговременной памяти5. Я думаю, что что-то не так с синапсами6, соединяющими нейроны7 в твоём мозгу, но мне нужно больше времени, чтобы исследовать эту проблему тщательнее, прежде чем понять суть происходящего. — Знаешь, я не поняла и половины тобою сказанного, но...я хотя бы не исключена! Если бы меня сейчас исключили, куда бы я пошла? — мне некуда пойти за стенами школы. Я забыла всё, с этим связанное. Я даже не помню, есть ли у меня семья или давние друзья. — Если меня исключат, то, помимо этого, я буду вдали от тебя, Мацуда-кун...

Быть вдали от Мацуды-куна - вот то, чего я больше всего боюсь. Моё тело задрожало лишь от того, что я произнесла это.

— Ты не должна так переживать, - Мацуда-кун повернулся ко мне, и прямо сказал: — Ты - ценный исследуемый объект, и в мои планы не входит упускать тебя...по крайней мере, пока что...

—Но, ты ведь позже можешь и передумать!

Я действительно счастлива, однако необходимо помнить, что нельзя быть слишком большой

обузой с этого момента!

— Не жалуйся. Ты должна гордиться тем, что участвуешь в таком важном исследовании, — Мацуда-кун упрекнул меня, а затем продолжил объяснения. — Для того, чтобы понять, почему происходит потеря памяти, нужно понять основные мозговые элементы твоих запоминающих аппаратов. После того, как достигнем успехов в этой области, это откроет двери к широким возможностям, таким, как, например, достижение долговременности памяти, или разработка лекарств, предотвращающих потерю памяти. В будущем, мы могли бы даже научиться обрабатывать воспоминания, как данные на жёстком диске. Мы смогли бы создать устройства, которые легко будут поддерживать или стирать кусочки памяти. Уже есть исследования в этой сфере заграницей. Им удалось медикаментозным способом отключить работу гиппокампа крысы и внедрили в неё чип, искусственно формирующий долговременные воспоминания.8.

— Понятно! — На самом деле, я вообще ничего не поняла, но на тот момент я была готова соглашаться со всем подряд. — В любом случае, я супер-счастлива, что могу помочь хоть чем-то моему любимому Мацуде-куну!

— Твой мозг пуст, и твои слова такие же. Ты действительно пустая женщина.

Я не совсем понимаю, он это серьёзно или просто высмеивает меня?

Ну, в этом весь Мацуда-кун. Он всегда настаивал на том, что я должна заботиться о себе. Он может быть болваном, холодным ко мне, но зато он никогда относился ко мне с фальшивым сочувствием. Меня удручает, когда люди подобным образом на меня реагируют, так что я даже благодарна ему за такое отношение.

— Может быть, я и пустышка, но я всё ещё супер-счастлива! — я повысила голос, отказываясь разочаровываться, но ответ Мацуды-куна был произнесён почти шёпотом.

— Ну, я не отрицаю тот факт, что ты мне помогаешь в каком-то роде. Не часто удаётся приложить руки к такому редкому случаю...

— Ты сказал "редкому"?! Мне нравится, как это звучит! — я чувствовала себя такой счастливой, словно меня хвалят. — Так в чём же моя редкость? Скажи! Скажи! Скажи!

— Хватит вести себя как дитя малое, — Мацуда-кун глубоко вздохнул. — Я не хочу тебе говорить. Это вызовет у тебя всплеск восторга, который будет мне надоедать.

— Ну и что в этом плохого? Расскажи! Расскажи!

Моя настойчивость, наконец, дала результаты:

— ...Нечасто можно встретить человека, потерявшего память, но при этом обладающего таким превосходным талантом к интенсивной мозговой деятельности. Вот чем твой случай редок. —...Талант? Интенсивная мозговая деятельность? — ничего на ум не приходит.

— Всё нормально, если ты не поняла...Действительно раздражало, когда ты использовала этот свой талант. Предупреждаю - никогда не пытайся использовать его на мне. Ты поняла это, навозный жук?

Я не совсем поняла, что он имел в виду, но этот его "навозный жук" ударил меня прямо в сердце, поэтому я не могла ничего сделать, кроме как кивнуть в знак согласия. — Ну, меня это не особо волнует, пока я провожу эти сокровенные моменты с тобой, Мацуда-кун. Я должна быть благодарна, что у меня есть эта болезнь!

— Я же говорил тебе, что это не совсем болезнь... - Мацуда-кун прицепил ещё больше присосок к

моей голове, будто пытаясь скрыть моё улыбающиеся лицо. — Но, тем не менее, превосходно, что ты можешь так легко это принять. Твоё состояние далеко не шуточное. Тебя хоть чуточку это волнует?

— ...Э? А что волновать-то должно?

— Я имею в виду, — не без удивления произнёс Мацуда-кун. — Не волнуешься ли ты, пройдут ли твои симптомы когда-нибудь?

—...А? — его слова меня удивили. Не совсем в стиле Мацуды-куна задавать вопрос таким серьёзным голосом. — Ахахаха! Меня это вообще не волнует! — я засмеялась в попытке изменить атмосферу.

— Я к тому, что всё, что я могу вспомнить, так это ту меня, которая сейчас лежит здесь, на этой кровати. Я не могу вспомнить ничего из того времени до потери памяти. Так что мне просто не с чем сравнивать нынешнюю жизнь. Вот почему я не воспринимаю свою забывчивость как недостаток...это просто часть меня.

— Ты не воспринимаешь это, как недостаток...но ты даже не беспокоишься о том, из-за чего началась потеря памяти, или когда она уже закончится?

— Не совсем. Если честно, я волнуюсь гораздо больше за то, что если я вдруг избавлюсь от неё, то у меня больше не будет возможности видеться с тобой, Мацуда-кун.

В кабинете вдруг воцарилась тишина. После некоторого времени молчания тишину нарушил Мацуда-кун, произнеся чуть тихо:

— Тебе не следует переживать, — сказал он, и его голос мгновенно стал угрюмым. — Я не допущу завершения этого лечения.

Я подняла глаза на его лицо, обрамленное чёрными волосами. Оно было напряжённым и задумчивым.

— Мацуда-кун?

Как только я окликнула его, он выпрямился и повернулся ко мне.

— Нет, ничего... — он покачал головой, словно пытаясь смягчить ситуацию. Затем он снова вернулся к аппарату и продолжил работу, как будто ничего не произошло. — Ну, ничего хорошего не случится, если слишком пессимистично относиться к твоему состоянию. Это тот случай, когда твоя непринуждённая жизнерадостность действительно полезна.

— Угу! В конце концов, у меня очень адаптивное мышление9!

— Голова твоя определённо адаптивная. Ты не можешь вспомнить даже своих друзей и семью, бывших частью твоей жизни до твоей потери памяти, а тебя это даже чуточку не расстраивает.

— Но забыть о них, всё равно что не иметь вовсе! Вот почему все, кого я забыла, больше не имеют ко мне вообще никакого отношения!

— Опять эти твои слова. — Мацуда-кун довольно много раз рефлекторно поморгал. — Если ты продолжишь говорить, что подобные вещи не имеет к тебе никакого отношения, то в конечном итоге внутри тебя ничего не останется.

— Ой, да всё со мной будет нормально! У меня всегда будешь ты, Мацуда-кун! — я выставила свою распирающую от гордости грудь.— Ты - единственный человек, которого я помню, так что пока ты здесь, мне не будет одиноко.

— ...Ты, вероятно, просто связала меня с таким действием, как приходить сюда для лечения, где- то в твоей процедурной памяти. Вот почему ты помнишь меня.

— Нет, это не так —

— Да, да. Я знаю, — произнёс Мацуда-кун, пытаясь успокоить меня, прежде чем я начала бы суетиться. Он продолжал крепить присоски к моему лицу, время от времени делая перерывы, чтобы почесать грудь, которую я мельком могла увидеть через его не до конца застёгнутую белую рубашку. Правда ли он знал, что я хотела сказать? Вероятно, он сказал это, чтобы просто заткнуть

меня. Не думаю, что он поверил моим словам о том, что я его помню.

Но это правда. Безусловно, я помню его не в обычном смысле слова "помню", но я не лгала говоря это. Я помню Мацуду-куна. Я забыла его, но в тоже время помню.

Я не говорю о наших беседах, или о том, что мы вместе делали. Для таких воспоминаний у меня есть дневник, на который я полагаюсь. Нет, то, что я помню, гораздо более особенное и важное! Это не воспоминания, а чувства. Не моей головы, а моего сердца. То, что я помню о Мацуде-куне и есть чистые чувства. Каждый раз, когда я его вижу, то чувствую стук своего сердца прежде, чем мой разум осознаёт, что происходит. Это сердцебиение говорит мне одну важную вещь.

Для меня драгоценно само его существование. Единственный и неповторимый.

Вот почему, какой бы забывчивой я не стала, его я никогда не забуду. Эти связи гораздо сильнее, чем воспоминания между нами. Для меня Мацуда-кун особенный. Он удивительный. Ну просто чудес —

— Да можно уже создать тишину?

— А? — в замешательстве я вернулась к реальности — Ты меня слышал? — Я собиралась вскочить с кровати, но Мацуда-кун опустил мою голову вниз.

— Ты хочешь сделать так, чтобы провода отсоединились? Ты что удумала, засранка? - он сказал это слишком жестоко, как будто я специально пыталась отсоединить эти провода.

— Н-Но я и слова не сказала...А, ты имел ввиду моё громкое сердцебиение? Я ничего не могу поделать с этим! Если сердце остановится - я умру!

— ...Я не говорил о тебе. Я имел в виду шум снаружи.

— Ась? Снаружи?

Мацуда-кун задрал подбородок указав при этом на окно. Были слышны голоса, переполненные гневом. Голоса, которые легко могли бы заставить землю громыхать. Этот глас общества был настолько неприятным, что мог инстинктивно заставить любого человека нахмуриться.

— ...Что это?

— Это "Парад". Он с каждым днём становится всё громче...

— Парад? А, ты имеешь в виду этот парад?!

— Лгунья. Ты вообще не поняла о чём речь, — Мацуда-кун дал мне щелбан и продолжил объяснять. Его лицо помрачнело. — По факту, это демонстрация. Но преподавательскому составу, или, точнее сказать, старым пердунам из Руководящего комитета, не нравится, как звучит это слово, поэтому они решили дать ему такое глупое название как "Парад".

— ...Но, разве парад не полная противоположность демонстрации?

— Как раз поэтому они и выбрали такое определение.

— Но по какому поводу парад...?

— Это ребята из подготовительной школы.

— Подготовительной школы...? Никогда о такой не слышала. Или слышала?

— Конечно же, ты не помнишь. Ну, против огромной дыры в твоей голове я точно бессилен.

— Постой! Называть что-то у девушки огромным - сексуальное домогательство! Если бы это был период Эдо, тебя бы немедленно обезглавили — ёйк! — Моя голова, которая была готова покинуть подушку, была резко прижата к ней же!

— Академия Пик Надежды не обычная традиционная школа, как другие. Она обеспечивает образование талантливым, и в то же время, исследует их. Преподавательский состав — не просто учителя, но и учёные, которые изучают человеческие таланты...Но эта кучка учёных очень приставучая. Чем больше они изучают, тем больше хотят проникнуть в глубины и узнать ещё больше. Таким образом, есть кое-что, чего им всегда мало. Знаешь ли ты, чего именно?

— Эм...Это, наверное...

— Деньги.

— Ах, точно! — мой шанс попытаться самой додуматься до ответа провалился, так что это всё, что я могла ответить.

— До недавнего времени Академия Пик Надежды не была таким масштабным проектом и проживала на правительственные выплатах и пожертвованиях выпускников. Но всё же, её исследования часто приостанавливались из-за отсутствия средств. Однако Руководящий комитет не был удовлетворён состоянием исследований, поэтому они ввели систему подготовительной школы, чтобы отмыть побольше денег.

Я увлечённо кивнула, дабы показать, что я слушала.

— Суть в том, что мы, супер-уровневые ученики, находимся в основной школой, к которой должны были присоединить другую, однако на данный момент, существует отдельное учебное здание - это строение называется подготовительной школой. Она расположена в западной части школьной территории, в то время, как основная школа осталась здесь, в восточной, поэтому мы не так часто пересекаемся. Я слышал, что там не так, как у нас - они не наблюдают за своими учениками, а полагаются на вступительные экзамены, чтобы выбрать кандидатов на учеников. Их преподавательский состав выбирается так же. Наши преподаватели - учёные, которые работают и живут в школе, а у них - обычные учителя извне.

— Так это просто обычная старшая школа?

— Верно. Тем не менее, было море заявок. Известное имя - штука мощная, — Мацуда-кун словно выплюнул эти слова. — Людей не волновало, что это была всего лишь подготовительная школа. Элитная Академия Пик Надежды наконец открыла свои двери для обычных людей. Люди - стадо овец, которые тянутся за именем, а школа использует этот факт в своих интересах, чтобы получить больше денег. Благодаря этому, Академия сделала быстрый скачок вверх. Мы вдруг заполучили исследовательские центры, которые могли заставить завидовать любой университет. Никто такого не ожидал: всего за год или два Академия Пик Надежды приобрела совершенно иной уровень. И власть Руководящего комитета, соответственно, также возросла.

— Но это же смахивает на обман...

— Это не просто смахивает на обман, — улыбка Мацуды-куна резко стала насмешливой. — Прямо сейчас Академия Пик Надежды, как и развивающиеся страны, имеет пирамидальную систему классов. Множество учеников подготовительной школы существуют лишь для поддержки некоторых супер-уровневых учеников из основной школы. Похоже, у них есть какая-то серьёзная система распределения мест для исключительных учеников, которых перенаправят в основную школу, но я никогда не слышал, чтобы кто-нибудь на самом деле смог в этом преуспеть. Наши преподаватели, вероятно, не думают, что кто-либо из них достоин такой чести.

— Э? Преподаватели не должны себя так вести!

— Ты права, но они поступают как учёные. Их не заботит что-либо, кроме их объектов исследования. Я такой же, если честно. И этот их объект - "человеческий талант".

— Но, это ведь так не справедливо! — я надула свои щёки от возмущения.

— Безусловно. Ведь, если бы это было не так, то не было бы нужды в демонстрации, которая происходит вон там. Но всё же...

Мацуда-кун неожиданно прервался. Его голос стал бдительным.

— Не думаю, что они пришли к этому сами. Это, должно быть, результат плана кого-то другого. Такое у меня складывается ощущение...

— Ась?

Мацуда-кун прищурился и посмотрел в сторону окна. Его взгляд был настолько мрачным, что я не

решилась что-либо произнести.

— Эй, уродка, — через какое-то время он повернулся ко мне, словно что-то вспомнив. — Запиши этот разговор как следует в свой дневник. Не отмахивайся словами, что это к тебе не имеет никакого отношения. Эти ученики из подготовительной школы не высокого о нас мнения. Не думаю, что они попытаются напасть на тебя, или что-то в этом роде, но...лучше будь настороже. — Хорошо, я поняла, — ответив, я заметила, что присоски заполонили моё лицо. Это жутко мешало моему рту двигаться.

— Нужно, чтобы ты ещё на кое-какое время задержалась у меня. Я не буду возражать, если ты поспишь, — Мацуда-кун отошёл так, что я его больше не могла увидеть.

— Но я не хочу спать, не капельки... — ответила я неуверенным голосом. Голос Мацуды-куна раздался в другом конце кабинета:

— Я могу дать тебе снотворное. Дюжины таблеток, вероятно, должно хватить.

— А? Разве это доза не смертельна? Ты уверен, что всё будет нормально?

Как только моя тревога усилилась, Мацуда-кун снова показался передо мной. Теперь он был одет в школьный пиджак, поверх своей грязной рубашки.

— Если с моим аппаратом что-то случится, пока меня не будет, ты труп.

— ...Ты куда-то собираешься?

— У меня есть кое-какие дела, которые нужно решить. В любом случае, если с моим аппаратом что-то случится, пока меня не будет, ты труп, — он был достаточно серьёзным, даже два раза повторил.

— Я не буду против смерти от твоих рук...

— Это будет проблематично. Я ненавижу вид запёкшейся крови.

Не думаю, что для человека, изучающего мозг, это хорошее качество, но я промолчала.

— Ах! В таком случае, если я останусь здесь и буду ждать, как хорошая девочка, давай после пойдём и посмотрим вместе фильм!

— ...Фильм?

— Эм...Ну, знаешь, этот, который...— я пролистала страницы моего дневника, в поисках воспоминаний о фильмах. — Вот! Эм, который о двух грабителях, забравшиеся в дом Маккалистеров, Гарри и Марв...

— Ты говоришь про фильм "Один дома"10? Похоже, ты забыла, что уже приставала ко мне с этим фильмом, и мы его уже посмотрели.

— Серьёзно? Эм, в таком случае...— я продолжила листать блокнот, но не могла найти упоминания о каких-либо других фильмах. Кажется, этот фильм был моим любимым. Я могла бы винить себя целый день, но это не поможет мне выйти из тупика.

— Н-Ну, это шедевр, так что я уверена, что даже если ты посмотришь его ещё раз, всё равно будет интересно!

— Он, конечно, неплохой, но это не тот фильм, который я хотел бы смотреть и смотреть...

— Тогда, какой фильм, ты бы —

— Пожалуйста, не задавай мне смазливые вопросы из дневника школьницы средних классов.

Я поймала на себе его скверный пристальный взгляд, но не сдавалась:

— Ну давай посмотрим! Если ты сделаешь вид, что смотришь его в первый раз, то это будет весело! — я прочитала ещё немного текста из моего дневника. — Ах! Согласно этой записи, я думала, что маленький мальчик, который играл главного героя, Маколий Калкин супер-милый! В этом фильме милый мальчик! Разве это не интересно?

— И почему, собственно, ты думаешь, что это заинтересует меня? Кроме того, у этого актёра имя, как у бренда женского нижнего белья - Маколий Калкин.

— Ха-ха, здесь написано, что я считала его настолько милым, что хотела усыновить!

— Ты сказала это только потому, что не знала, как он выглядит сегодня. Он довольно сильно изменился.

— Изменился, да...

Мацуда-кун ещё больше прищурил свои миндалевидные глаза, и убрал чёлку со лба.

— Просто будь хорошей девочкой и иди спать.

Кажется, он устал от меня, так как я пыталась отсрочить его уход.

— Постой! Не уходи! — несмотря на это, я запаниковала, и снова попыталась его остановить. — Я не хочу, чтобы ты уходил! Мне будет одиноко! Не оставляй меня здесь одну! Мы ведь не виделись уже долгое время, так?

— ...Долгое время? — Мацуда-кун остановился как вкопанный. — Почему ты считаешь, что мы не виделись долгое время?

— ...Ась?

— Я спрашиваю, почему ты считаешь, что мы не виделись долгое время?

Мацуда-кун стоял ко мне спиной, когда он это говорил. В его голосе были слышны нотки боли, что заставило меня почувствовать беспокойство.

— Эм...Я могу сказать это, исходя из моего сердцебиения...Думаю...

— Выходит, если ты видишь меня каждый день, твоё сердце не бьётся так быстро, когда я рядом? — Н-Нет! Это не так—

— Знаешь, мы же только вчера виделись.

— ...А? Виделись?

— Неудивительно, что ты забыла...— спина Мацуды-куна немного согнулась, как будто он был в унынии. — Я думаю, ты просто солгала, когда сказала, что я - единственный, кого ты можешь вспомнить.

— П-Подожди! Я сейчас же вспомню!

Я в спешке пролистала страницы своего дневника от корки до корки, но не смогла найти воспоминания о нашей вчерашней встрече. Какой провал. Когда я отвела взгляд от дневника, Мацуды-куна уже не было.

— ...Э-эх! — меня надули. И я ничего уже не могла с этим поделать.

 Думаю, мне действительно ничего не остаётся, кроме как поспать. Не то, чтобы это так плохо. По крайней мере, когда я сплю, то могу погрузиться в свои сны. Могу сбежать из этого одинокого мира, в котором нет Мацуды-куна. Вероятно, я смогу даже встретить во снах Мацуду- куна!

С этой мыслью на сердце я повернулась на бок, стараясь не задеть провода на моём лице, и вдохнула аромат подушки, от которой до сих пор веяло запахом Мацуды-куна. Я обнюхала её, словно щенок, и потёрлась об неё щеками, счастливо мурлыча. Затем я закрыла глаза.

Когда в глазах стало темно, у меня обострились другие мои чувства. Сейчас единственным, что осталось в моём мире, был запах Мацуды-куна...Я могла так же услышать голоса, тревожащие мой и Мацуды-куна личный мир. Куча эмоциональных, тревожащих голосов. Тревога захватила всё моё тело лишь от того, что я слушаю их, поэтому я в панике закрыла свои уши.

...В конце концов, меня это не касается.

Но, тем не менее, я не могла заснуть. Словно моё тело забыло, как.

Я хочу заснуть. Я хочу заснуть и покинуть этот мир, в котором нет Мацуды-куна.

Я хочу ещё раз его увидеть.

...Мацуда-кун, Мацуда-кун, Мацуда-кун, Мацуда-кун, Мацуда-кун, Мацуда-кун, Мацуда-кун.

И затем, как только я начала мечтать о снах, в которых есть Мацуда-кун, я медленно провалилась в райский сон.

Справки:

1 - "Чёрный ящик" - в данном контексте употребляется в значении объекта исследования с неизвестными свойствами.

2 - Эпизодическая память - форма памяти, которая позволяет кому-то вспоминать события личной важности.

3 - Гиппокамп - ключевое "устройство" отвечающее за запись новых воспоминаний (при обучении или получении новых впечатлений) в долговременную память. До сих пор хранит в себе массу нераскрытых тайн. Кстати, эксперимент, в котором человеку удалили гиппокамп, действительно проводили.

4 - Процедурная память - она обращается к знанию определенных действий или процедур, которые в конечном счете становятся автоматическими с повторением и практикой. Этот тип памяти часто используется без сознательной мысли или планирования.

5 - Долговременная память - способность запоминать воспринятую информацию на продолжительный срок.

6 - Синопсы - место контакта между нейронами, участвуют в передачи нервного импульса.

7 - Нейроны - клетки нервной системы.

8 - Такой эксперимент на крысах действительно проводили, подробности можно почитать на этом сайте: http://www.membrana.ru/particle/16318

9 - Адаптивное мышление или как часто говорят "гибкое мышление" - способность человека к быстрому и легкому поиску новых стратегий решения.

10 - "Один дома" - думаю, не стоит объяснять, что в оригинале говорилось о другом фильме, название которого мы не знаем, и сравнит нам не с чем, увы. Ну, думаю, многие смотрели этот фильм, так что это не такой уж и не известный фильм, в отличии от японских, которые точно никто не смотрел.
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    Глава 4
Через некоторое время, когда Ясуке Мацуда покинул кабинет, он стоял с прямой осанкой перед большой дверью, источавшей серьёзную атмосферу.
« Ну и чего ты так волнуешься?» - Хотел он усмехнуться над собой, но в мгновение понял, что волнения не избежать. Это был первый раз, когда он войдет в святая святых Академии Пик Надежды – здание персонала. Это было единственное здание в восточной части академии, куда студентам вход был воспрещён, как и следовало ожидать – войдя сюда, ему пришлось объяснить ситуацию перед учителями, которые останавливали его на пути. Хотя этого было недостаточно, ведь окончательное место назначения было само по себе особое место, даже внутри этого здания.
Ясуке Мацуда поднял голову и уставился на дверь перед ним.
Это была вычурно украшенная деревянная дверь, которая вызывала у него чувства, которым он не был рад. На ней висела металлическая табличка с текстом «Конференц-зал Руководящего комитета Академии Пик Надежды». Это была святая святых в святая святых. Даже преподавательский состав не мог просто взять и войти туда без приглашения. Для кого-то, кто собирается войти в это особое место, волнение действительно было неизбежно. Но, тем не менее—
— Серьёзно, мне это не нравится...
Мацуда откашлялся. Он пытался подбодрить себя перед тем, как окончательно не поддался угнетающей атмосфере. Затем он поднял кулак и дважды постучал в дверь.
— Это Ясуке Мацуда из 77-ого класса Академии Пик Надежды, — он представился, медленно открывая тяжёлую дверь. — ...Извините.
Комната отличалась от любых возможных учебных помещений. Потолок, колонны и стены были не в меру украшены, из-за чего Мацуда помрачнел. Он сделал шаг вперёд, звук его шагов был поглощён толстым ковром.
— Мы приносим извинения, что позвали тебя почти без предупреждения, — произнесший это голос был на удивление лёгким и жизнерадостным. Он принадлежал директору Академии Пик Надежды – Джину Киригири. Каждый раз, когда Мацуда видел этого человека, он не мог не удивиться от того, как молодо он выглядел. Он считал, что директор должен был быть мужчиной средних лет с седыми волосами, усами и в монотонном костюме. Киригири, ещё в его тридцать, был слишком молод для этой работы.
— Пожалуйста, присаживайся. Так будет легче вести беседу.
В центре комнаты стоял большой круглый стол, вокруг которого были расставлены стулья в стиле ретро.
— Если позволите, — сказал Мацуда, присаживаясь на ближайший к нему стул прямо напротив Киригири. Когда он сел, то почувствовал на себе пристально смотрящие взгляды. Они принадлежали четырём старикам, которые сидели за круглым столом с небольшим расстоянием друг от друга. Все они были одеты в чёрные как смоль костюмы, словно они вернулись с похорон. Их галстуки были одного цвета, а от их оценивающего взгляда Мацуде казалось, что кто-то горячим дыханием дышит ему в шею.
— Ты знаешь, кто мы? — голос был таким хриплым, что Мацуда не смог сказать, кому из стариков он принадлежит.
— Вы, должно быть, члены Руководящего комитета Академии Пик Надежды.
— Прими нашу искреннюю благодарность за помощь с этим инцидентом.
— ...Я не понимаю, о чём вы говорите.
Морщины на старых лицах стали ещё больше. Им не нравилось отклонение от темы разговора.
— Нет нужды отнекиваться. Мы всё знаем, — сказал один из стариков.
— Ты помогал нам с допросом студента, который первым обнаружил место инцидента, верно? — сказал другой.
Студента, который первым обнаружил место инцидента. Когда Мацуда услышал эти слова, его сердце забилось быстрее. Он попытался скрыть это, задав свой собственный вопрос.
— ...Вы намерены попытаться узнать от него больше информации?
— Отнюдь, — другой старик помахал рукой. — На этот раз у нас возникла проблема с другим студентом. Проблема, которую может решить кто-то с навыками, вроде твоих. Мы очень ждем твоей помощи, — он сказал это так, будто этот вопрос уже был решён. Это вызвало беспокойство. — ...А что, если я откажусь? — спустя несколько секунд тишины, один из стариков начал смеяться.
Сначала это был тихий смех, но вскоре к нему присоединились и второй, третий, затем и четвёртый старикашка, заполнив зал презрительным смехом. Их голоса доносились до Мацуды из каждого угла.
— Так выходит, Мацуда-кун, — смех вдруг прекратился. — Ты и вправду веришь, что у тебя есть выбор? — старик говорил это снисходительным голосом. — Эта девушка, которую ты лечишь...Кажется, она отстранена от школы на то время, пока не будет каких-нибудь признаков того, что она идёт на поправку.
На этот раз морщины появились на лице у Мацуды — он нахмурился.
— ...К чему вы клоните?
— Ты всё ещё студент. Мы не можем позволить тебе тратить время на остолопку, не имеющую надежды на выздоровление, — его слова были переполнены презрением. — Мы говорим как есть, мы не можем слишком долго держать студента на отстранении, когда мы даже не знаем, вернётся ли он вообще. Цель преподавательского состава – совершенствовать таланты. Неудачники, которые не могут его больше использовать, должны просто уйти, ради других студентов...Но, тем не менее, если ты согласишься помочь нам...
— Завались, старикашка.
— ...Что-!
— Твой поганый рот слишком много болтает, — атмосфера в комнате изменилась в мгновение ока. Напряжение воздуха мгновенно подскочило.
— Т-Ты ублюдок...!
Мацуда встал и старики замерли от его взгляда, он смотрел на них как на червяков. Нет, его взгляд был ещё более гневным и полным презрения — он смотрел так, словно они черви, которых он собирался раздавить.
— Остолопка? Неудачница? Мне следовало предупредить вас. Я — единственный, кому позволено над ней издеваться. Никто другой не имеет на это права.
— Э-Эй! Как ты смеешь так разг-
— Я сказал тебе захлопнуться.
Его тон действительно заставил их заткнуться. Он продолжил говорить вполголоса.
— Эта девчонка...Даже когда люди издеваются над ней, она не обращает внимания, потому что считает, что "это её не касается". Вот почему я высказываюсь за неё. Я не прощу себя, если не сделаю этого.
Для Руководящего комитета его слова несли неописуемое чувство устрашения. Как они могли
быть так подавлены словами того, кому нет и двадцати? Ответа на этот вопрос они не знали.
Они не понимали источник мощи человека, обладавшего талантом. Источником мощи Академии Пик Надежды была "Надежда".
— ...Эм, могу я вас прервать? — в разговор пробился медленный голос. Это был голос Киригири. Мацуда повернулся и приковал взгляд к нему.
— Ну, просто я подумал, что настало время слово добавить и мне...— Киригири горько улыбнулся и почесал затылок. Несмотря на напряжённую атмосферу, заполонившую весь зал, он казался совершенно спокойным. Мацуда остыл, медленно прикрыл глаза и, тяжело вздохнув, снова сел. Как только он это сделал, Киригири продолжил тихим тоном:
— Мацуда-кун, мы просто просим об одолжении. Не только для нас – можно считать, об одолжении всем студентам Академии Пик Надежды. Не мог бы ты хотя бы выслушать и обдумать то, что мы хотим сказать?
Мацуда молча смотрел на Киригири, не в состоянии понять истинные намерения мужчины. Киригири из всех сил старался взять ситуацию под контроль. — Я не прошу у тебя ничего, кроме как выслушать. Если ты решишь отказаться, мы примем твоё решение, — после этих слов он сразу же перешёл к сути проблемы.
— Мне, наверное, не стоит рассказывать тебе о том инциденте, но мы должны, ибо, вероятно, в любом случае столкнёмся с этой темой, — Киригири откашлялся, сложив обе руки перед собой, и продолжил. — Это случилось месяц назад, и мы всё ещё не можем поверить в случившееся. Такой ужасный инцидент произошёл внутри Академии Пик Надежды...У меня до сих пор ощущение, что мы живём в кошмаре.
— Но это действительно произошло! — заорал один из стариков.
— Тринадцать детей! — закричал другой. — Тринадцать жертв, а подробности произошедшего до сих пор неясны! Почему нечто настолько ужасное произошло в нашей школе?!
Когда кричащие голоса замолкли, Мацуда сказал первое пришедшее на ум:
— Поэтому...вы не обращались в полицию?
— Конечно же, нет! Что, ты думаешь, произойдёт, сделай мы это?! Что бы это решило?! Это не та проблема, которая может быть решена арестом виновника!
— Но...как же семьи погибших?
— Мы позаботились об этом! — выкрикнул ещё один старик, не давая никому ответить. — Ты не должен волноваться о таких вещах!
Судя по его речи, академия уже приняла меры по решению вопроса с семьями. Они, должно быть, попросили какую-нибудь поддержку от бывших выпускников. Многие из них заняли высокие должности, заслугой чего стало имя Академии Пик Надежды. Если это имя потеряет своё расположение, то это отразится и на них тоже.
— ...Вы правы, я не должен об этом беспокоиться. Итак, что же вы хотите, чтобы я сделал? Этот "другой студент", о котором вы говорите, должно быть, как-то связан с этим инцидентом, верно? — Мы хотим, чтобы ты достал от него информацию, которая поможет пролить каплю правды на этот инцидент, — ответил Киригири.
— Пролить каплю правды?.. Разве это не противоречит вашему решению скрыть этот инцидент? Скрыть. А Мацуда был единственным студентом, которому доверили тайну. В обмен на его сотрудничество, он будет награждён большим грантом на исследования и новым оборудованием для своего кабинета. Это, вероятно, было ещё одним доказательством того, что он истинный учёный.
Но это были не единственные причины, по которым он согласился сотрудничать. Никто, кроме
самого Мацуды, не знал этих причин.
— Да, звучит противоречиво, — ответил Киригири после короткого замешательства. – Но это необходимо. Мы уверены, что скрывать этот инцидент необходимо, но есть ещё много того, чего мы о нём не знаем. Мы не можем скрыть то, что не можем понять до конца. Вот почему мы решили разузнать истинную историю о том, что тогда произошло. В целях защиты Академии Пик Надежды...этот инцидент должен быть скрыт наилучшим образом.
Киригири сказал всё это без малейшего признака сомнения. Он пойдёт на всё, чтобы защитить
Академию Пик Надежды. Он такой же, как и я, да? Именно эта мысль мелькнула у Мацуды.
Жертвует чем-то, чтобы защитить что-то другое – это именно то, что я делаю прямо сейчас.
— ...Так кто этот студент, которого вы хотите допросить?
Киригири облизнул пересохшие губы, и дал Мацуде осмотрительный ответ. – Мы этого раньше не говорили, но, кроме студента, первого заметившего место инцидента, есть ещё двое выживших. Двое выживших...Конечно же, Мацуда слышал о них в первый раз.
— Они необходимы для раскрытия истины об инциденте, конечно. Если бы всё было так легко, мы бы допросили их сразу же после допроса первого, открывшего место инцидента...Но, по некоторым обстоятельствам, мы не смогли этого сделать.
— ...Обстоятельствам?
— Один из них впал в кому после инцидента. Другой, к счастью, не пострадал, но...пропал без вести вскоре после инцидента. Мы не знаем, где сейчас этот студент.
Один студент в коме, другой пропал. Это были действительно серьёзные обстоятельства. Но всё ещё есть возможность-
— Вы хотите, чтобы я попытался раздобыть информацию от студента в коме?
Киригири кивнул:
— Именно.
Поиск правды, чтобы скрыть её. Это, безусловно, запутанная ситуация, но это было также выгодно для Мацуды.
Вероятно, это мой шанс. Мой шанс защитить её.
— Я понял, — сказал он, ведь другого выбора у него не было. — Я сделаю всё, что в моих силах.
— Ты думаешь, что способен что-то сделать? — один из стариков быстро расслабился и попытался вернуть авторитет.
— Всё же ещё слишком рано, чтобы что-либо говорить. Всё зависит от состояния студента. В любом случае, я буду стараться изо всех сил, — прямо ответил Мацуда и снова посмотрел на Киригири. — Но что насчёт пропавшего студента? Вы ведь не собираетесь просто сидеть здесь и ничего не делать?
После короткого молчания Киригири наклонился вперёд и посмотрел прямо в глаза Мацуды. — ...Что-то тебя беспокоит?
Его взгляд был пронзительным, и Мацуде казалось, словно этот взгляд мог читать его самые сокровенные мысли. Желая избавиться от него, Мацуда быстро отвёл взгляд.
— Нет, мне просто стало любопытно, — его голос дрожал, но он, пытаясь это скрыть, продолжил. — Я к тому, что пропавший студент слишком подозрительный, верно? Разве вы не думаете, что он мог бы быть виновником, убившим тринадцать студентов и загнавшим одного в кому?
Старики сразу начали шептаться, шепот эхом прошёлся через конференц-зал . Один Киригири сохранял хладнокровие.
— Всё так, как ты говоришь. Всё указывает на то, что этот студент очень подозрителен.
— Тогда-
— Тогда что? — резко прервал Киригири. — Это только ещё больше обосновывает нужду сокрытия этого инцидента. Если мы не сделаем этого...этой школе придёт конец.
Придёт конец этой школы...?
Мацуда был заинтригован словами Киригири.
Означает ли это, что пропавший студент — кто-то особенный?
Некое имя вдруг всплыло в глубине разума Мацуды. Он слышал это имя только в слухах и загадочных историях, которые он всегда воспринимал как городские легенды. Но если этот человек действительно существует, он может быть сильно вовлечён в этот инцидент.
Если это так, то всё встаёт на свои места. Он даже понял, почему этот инцидент прозвали «Худшим в истории академии Пик Надежды».
Это имеет смысл, но это также и ужасно.
Одна капелька пота скатилась с виска Мацуды, когда он прошептал эти слова в глубине своего сердца.
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    Глава 5
Мфуух...
Хрр...
Хррррр... УВАААХ!
Я вскочила от внезапных и очень неприятных тянущих ощущений на коже и увидела парня, стоящего у моей кровати, с кучей проводов от присосок в руках. Моё сердце начало бешено стучать.
- Ах! Это ты, Мацуда-кун? Ведь ты?!
Не теряя ни секунды, я прыгнула в его сторону, но он, прямо как матадор уворачивается от быка, так же ловко отошёл в сторону. Моя голова впечаталась в стену, словно я Волк, которого обманул Заяц. Я даже звёзды могла увидеть, которые кружили над головой.
- Угугугу... Почему ты меня избегаешь?..
- Потому что у тебя опухшее лицо.
- Т-ты не должен так открыто говорить девушке про опухшее лицо!.. - я шатко повернулась и взглянула в зеркало, которое нашла на одном из столов. Моё лицо было забито посиневшими пятнышками размером с монетку... Конечно же, они были опухшие.
- Н-но это потому, что ты слишком сильно потянул за присоски, Мацуда-кун!
- Я торопился.
- О, я не буду возражать, если ты поторопишься уйти прямо сейчас!
- ...Меня долго не было, потому что мне пришлось воспользоваться туалетом.
- Конечно, как глупо с моей стороны! Мацуда-кун вообще не должен ходить в туалет!
- За кого ты меня держишь, Уродка?
- За самое совершенное существо в истории человечества, конечно!
- Не приписывай меня к своим дурацким заблуждениям... - Мацуда-кун глубоко вздохнул, словно сдался. - Хватит с меня. Если я продолжу с тобой говорить, то тоже стану больным на голову. - Он начал убирать столик на колёсиках. - В любом случае, у меня ещё есть дела, которые нужно закончить сегодня. Иди домой, да поживее.
- А? Но почемууу?! - естественно, я настойчиво начала возражать. - Я не хочу! Мне будет одиноко! - Честное слово, ты такая раздражающая девчонка... - Мацуда-кун прищурился и медленно подошёл ко мне и нежно схватил меня за плечи. - Закрой глаза.
- Э?..
- Просто закрой.
Моё сердце начало стучать под ритм приближения Мацуды-куна, я сделала так, как он сказал. Тело бросило в жар. Мне показалась, что я начала таять. Кровь яростно пульсировала, отдаваясь эхом в ушах. Это ситуация может означать только одно, да?! Это затёртый приём, но что ещё это может быть, как не это?! Это ведь, да? Это...! Это!..
Томительное ожидание заставило моё сердце бешено колотиться, издавая звук "Ту-дум, ту-дум, ту-дум", я чувствовала, как Мацуда-кун движется позади меня. Прежде, чем я могла даже поинтересоваться, что происходит, он начал толкать меня вперёд. Через секунду меня вышвырнули в коридор.
- Ой!
Я рухнула на пол из-за слишком сильного толчка Мацуды-куна. Хорошо, что я надела чистые трусики.
- Следующий приём будет через три дня. Будь хорошей девочкой и оставайся в своей комнате. Не
выходи на бесполезные прогулки. - Мацуда-кун сказал это прежде, чем я успела встать, а затем громко хлопнул дверью.
- Ууу... Он надул меня...
Мои плечи поникли, но так как я была уже бессильно что-либо сделать, то просто удручённо покинула кабинет неврологии. Когда я вышла из здания биологии, то первое, что сделала - проверила свой дневник. Я должна была вернуться в общежитие, но забыла, где оно, поэтому на ходу листала "Дневник Воспоминаний Рёко Отонаши". В итоге я нашла карту школы, которую я сама нарисовала. Думаю, что сейчас хорошее время для обзора моих заметок и полного формирования картины об Академии Пик Надежды.
Что ж, поехали.
Согласно моей карте, территория Академии Пик Надежды имеет форму большого бриллианта и разделена на четыре части: Восточная, Западная, Южная и Северная. Каждая часть размером с территорию обычной старшей школы. Восточная часть - через которую я сейчас иду - сердце академии, в ней расположены основные школьные сооружения, под властью основной школы. Многие здания ещё строятся, но есть и великолепные, вызывающие зависть исследовательские здания, как, например, здание биологии Мацуды-куна. Кроме того, кажется, в этой части школы также находится и здание персонала, куда студентам вход запрещён.
Есть и Западная часть. Кажется, что здания для подготовительной школы расположены там, но не думаю, что я когда-либо там была. Увы, в моём дневнике не так уж и много об этой части написано.
В Южной находятся студенческие общежития Академии Пик Надежды. И, кажется, там даже есть мини-маркет, книжный магазин и всякие другие магазины, где можно купить всё необходимое. Кстати, кажется, что только студенты основной школы могут жить в общежитии, и это особенно приятный бонус, за который не нужно платить деньги.
А Северная часть, по-видимому, в настоящее время неиспользуемая. Единственное, что там осталось - старые здания школы, которые уже заброшены. Они, кажется, были оставлены в ужасном состоянии, поэтому, разумеется, вход туда запрещён. Другими словами, не так уж и много об этой части можно сказать.
И наконец, в самом центре территории, окружённой четырьмя частями, есть "Центральная площадь" - большой парк, засаженный деревьями. Студенты часто используют его как зону отдыха, но, кажется, шататься здесь запрещено с 22:00 до 7 утра. Ну, я не планирую бродить здесь посреди ночи, поэтому это меня не касается.
...Итак, благодаря подробной карте, я смогла без проблем добраться до общежития. Затем, не обращая внимания на приветствия от студентов, на которых натыкалась, идя по коридору, я направилась прямо в мою комнату.
Когда я вошла в комнату, то сразу же увидела стикеры "Это моя комната", которые были всюду расклеены. Да, это именно то место! Без сомнений! После подтверждения этого важного факта я остановилась возле двери, некоторое время смотря в никуда. Но, сколько бы я не пыталась
думать о том, что мне делать, в итоге ничего не придумала и просто рухнула на свою кровать. Но, кажется, я уже где-то вздремнула днём, поэтому не могла заснуть.
Неохотно я решила убить время. Для меня это значит только одно. Я достала "Дневник воспоминаний Рёко Отонаши" и, не вставая с кровати, начала листать страницы.
Всё, что записано в этом дневнике - правда, но я не могу ничего из этого вспомнить. Другими словами, это похоже на то, будто я читаю документальную книгу про себя. Волнение от чтения своего собственного прошлого для меня как удивительное развлечение, которым может наслаждаться кто-то такой забывчивый, как я.
Я читала про то, что разговаривала с Мацудой-куном, а также его слова, которые я записала. В дневнике больше всего было написано о Мацуде-кун, но именно поэтому это занятие такое весёлое. Затем я продолжила листать страницы, и мои глаза остановились на одной из них.
На этой странице набросками было нарисовано лицо мальчика. Моё сердце застучало... чуть сильнее обычного.
Это, вероятно, портрет Мацуды-куна. Но, так как моё сердце бьётся не так уж и сильно, то рисунок, вероятно, имеют мало сходство с ним. Может, мне следует попытаться сделать кое-какие поправки?
- Хмм... Думаю, что нос у него не такой. Или, может быть, глаза?..
Я не могу вспомнить лицо Мацуды-куна, но я использовала меру своего сердцебиения и осторожно начала поправлять наброски. Это, наверное, похоже на работу сапёра, который нутром чует, где взрывное устройство. Нет, думаю, у меня немного по-другому.
И вот, после небольшой возни с портретом, я почувствовала, как моё сердце заколотилось быстрее, чем раньше.
- Я сделала это... - я не могла не улыбаться. Если бы я продолжала мало-помалу возиться с этим портретом, то уверена, он выглядел бы, как реальный Мацуда-кун. Я, вероятно, просто, как и обычно, забыла об этом занятии. Эта работа требует максимальной концентрации, а я не могу сохранять её надолго. Я устало положила дневник рядом со своей подушкой и легла на спину, чтобы лежать лицом вверх. Затем я начала шептать:
Я хочу увидеться с Мацудой-куном. Я хочу увидеться с Мацудой-куном. Я хочу увидеться с Мацудой-куном...
Это единственное, что я могла сделать. Всё что могу прямо сейчас - это шептать в глубине моего сердца, как сильно я хочу увидеть Мацуду-куна. Я не могу больше ни о чём думать. Я не могу больше ничего сделать. Я не должна делать ничего другого. В конце концов, я больше ничего не могу вспомнить. Даже свою семью или своих одноклассников. Для меня смотреть на людей, живущих снаружи, и наблюдать за их деятельностью всё равно, что смотреть скучную пьесу. Я не могу относится к ним, как к кому-то реальному. Я даже не чувствую, что живу в том же мире, что и они. Шумные классы, выматывающие уроки физкультуры, радостное время обеда после деятельности в клубе, сидя на земле, кушая и общаясь с друзьями; смущающие разговоры с
семьёй... Я даже не могу почувствовать зависть или сожаление от того, что у меня нет таких вещей. Это просто не имеет ко мне никакого отношения, вот и всё.
Но существует только одна преграда, не дающая мне быть полностью отрезанной от мира... это Мацуда-кун.
И именно поэтому я не могу думать ни о чём другом, кроме как о нём.
Я не останавливалась и на секунду, чтобы подумать о чём-то ещё:
- Я хочу увидеться с Мацудой-куном. Я хочу увидеться с Мацудой-куном. Я хочу уви... - ТУМ! Я вернулась в чувство из-за странного звука. Я приподнялась с кровати и нашла письмо, подсунутое под дверь.
- Это от Мацуды-куна!
Это было логическое предположение, поэтому я вскочила, чтобы схватить конверт и как можно быстрее прочесть письмо.
"Уважаемая мисс "Супер Жалкая Беспамятная Девушка старшей школы",
Я забрал все твои драгоценные "прошлые воспоминания", которые ты так тщательно записывала. Довольно во многих из них описано твоё прошлое с Ясуке Мацудой.
В них же записано всё ваше прошлое, верно?
Верно?
Кстати, если ты думаешь, что я лгу, то просто загляни под кровать.
Ведь именно там ты хранила все свои "воспоминания", но там больше нет ничего.
Потому что я их все забрал.
Ну что ж, давай перейдём к главной теме.
Если ты хочешь вернуть свои "воспоминания", то приходи к фонтану, что на центральной площади, сегодня в час ночи.
Приходи одна, конечно же.
Хотя, тебе ведь некого звать, верно?
Вот и хорошо.
На этом всё. Спасибо за сотрудничество. Жду с нетерпением."
Моё тело застыло от прочитанного. Оно стало несгибаемым, но дрожало, как желе. Другими словами, я была очень встревожена приведёнными последними словами, которые были правдивы.
...Угроза?
...Что происходит? ...Я не понимаю...
Но эта проблема не может решиться путём задавания себе вопросов. Сначала, я должна заглянуть под кровать, как и было написано! Когда я торопливо сделала это, то ничего там не обнаружила. Честно сказать, я даже не помню, что когда-либо хранила там свои старые дневники, но если я действительно их там хранила и все мои прошлые воспоминания о Мацуде-куне были украдены, то это ужасно! Это означает, что всё, что у меня осталось, это дневник, который я держу в руках.
...Это всё, что осталось? Всего один жалкий дневник? ...Из более 15 лет воспоминаний?
На меня вдруг напало странное чувство. Именно это люди называют "чувством потери"? До сего времени я никогда не сталкивалась с таким чувством, по крайней мере, я такого не помню. Уверена, что люди, которые живут с небольшой раной, должны учиться терпеть боль, но это не про меня. Я понятия не имею, как бороться с этой новой для меня болью, которую сейчас ощущаю.
Я сейчас просто зла.
- Кто... кто придумал эту шутку?.. - мой голос был нервным и робким, мои руки сжались в кулак, помяв при этом письмо. - П-почему?.. Почему?!..
В мыслях я была охвачена гневом - может быть, это дело рук какой-нибудь мрази, чтобы помешать нашей с Мацудой-куном любви. Думаю, что Мацуда-кун очень красивый и крутой, поэтому многие девушки, должно быть, втюрились в него! Для таких девушек развивающаяся любовь между нами, должно быть, бельмо на глазу, поэтому, возможно, одна из них прибегла к отчаянным мерам. Она забрала мои воспоминания, и, вероятно, собирается что-то со мной сделать, как только я отвечу на её вызов. О, какая подлая женщина! Мой гнев достиг апогея и был готов вот-вот выплеснуться, как лава из вулкана, но это не произошло.
- Хм...
Похоже, я забыла даже как злиться.
Но это было ожидаемо. Кому-то, столь отдалённому от мира сего, чуждо чувство гнева. Поэтому у меня не было никакого представления, как выпустить гнев. Думаю, что гнев, который зарождается в одиноком воображении, рано или поздно пройдёт. В любом случае, так как я не могла позволить гневу выйти, он быстро охладел.
- Думаю, я просто должна сделать то, что написано в письме, а обдумывать это буду попозже. После того, как полностью успокоилась, я легла на кровать и стала ждать назначенное время - час ночи. Я снова и снова перечитывала письмо, чтобы не забыть, чего жду. А потом, когда время подошло...
- ...Но это ведь не перерастёт в драку? Всё же будет в порядке? - скрыв эти тревожные мысли, я покинула свою комнату.
- Эм... Мне нужно на центральную площадь, верно?
Я шла по дороге, тяжело вышагивая, сверяясь с картой из дневника.
Ночное время. Все спят. И лишь я одна в такое время шла по улице. Я никого больше не ощущала в этом районе. Я ощущала предметы, но не людей, однако я, старалась особо сильно об этом не задумываться. По правде говоря, ко мне в голову уже несколько раз приходила мысль вернуться в свою комнату, но мне не хочется оставлять украденные воспоминания абы кому, поэтому мои ноги неохотно тянули меня вперёд.
После недолгих блужданий я наткнулась на железный забор. Он полностью перекрыл дорогу, по которой я шла. Судя по записям дневника, вход на центральную площадь был запрещён с 22 вечера до 7 часов утра, и это, вероятно, причина, по которой этот забор здесь. Другими словами, если я не преодолею этот забор, то не достигну своей цели. На этот раз я уже серьёзно задумалась о возвращении в комнату, но, в последнюю секунду, приняла твёрдое решение и начала перелезать через забор. Спустя несколько минут мне как-то удалось приземлиться на газон с другой стороны забора. Я начала бродить по площади в поисках фонтана, о котором было сказано в письме.
Темнота сгущалась. Вероятно, это из-за того, что площадь была заполнена деревьями. Деревья, листья которых обычно игристо сверкают под солнцем, теперь чёрные, как смоль, в такую беззвёздную ночь. Я блуждала в темноте, пока вдруг моё поле зрения не расширилось. Передо мной возник небольшой сквер, а в центре стоял одинокий уличный фонарь, слабо освещая местность рядом с ним. Рядом с фонарём я увидела фонтан, который искала. Вода, хлеставшая из него, создавала мягкий и приятный звук брызг. Как только я поняла, что пришла на назначенное место, моё волнение возросло.
Я медленно и очень осторожно шагнула к фонтану, но уже через пару шагов остановилась, как вкопанная.
Я увидела, что кто-то стоял с другой стороны фонтана, но видно было только часть тела, которая выглядывала из тени деревьев, было очевидно, что это мужская спина.
- Ум, простите... - я смело подала голос, но ответа не было.
...Думаю, что должна подойти поближе.
Листья шуршали у меня под ногами. Но, так или иначе, он не подавал никаких признаков того, что заметил шум. Я продолжала приближаться и снова подала голос.
- Эм... Это вы позвали меня сюда?
И снова ответа не прозвучало.
Он... никак не мог меня услышать.
Моё тело потяжелело. Угнетающее чувство страха давило на мои плечи. В мгновение ока мои руки, плотно сжатые в кулаки, покрылись потом. Но соблазн загадочности тянул меня вперёд, и очертания тела начали постепенно проявляться у меня перед глазами.
Я увидела человека в костюме. Его волосы были очень светлыми, будто седыми, а шея покрыта многочисленными глубокими морщинами.
Вдруг мимо меня прошёл порыв ветра.
Качается и качается.
Качается и качается.
Фигура человека слабо качалась на ветру.
Я почувствовала холодные мурашки по всему телу. Было чувство, будто кто-то коснулся холодной рукой моей шеи. Я слышала внутри моего разума, как другая часть меня кричала "остановись!", но мои ноги двигались по собственному желанию, когда я подошла к человеку и посмотрела на его лицо, наши взгляды пересеклись.
Мои глаза встретились с его, налитыми кровью, которые выпирали из широко открытых глаз мужчины.
Его лицо было бледным, а тёмные кровяные сосуды создавали жуткий узор на коже. Язык, похожий на разлагающегося морского слизняка, свисал изо рта, достигая шеи.
Он не стоял на земле. Он висел на верёвке, которая была на шее.
Это верёвка медленно покачивалась на ветру.
Ужасное зрелище! Только увидев это, тело замирает от холода, но сейчас не время для записи красочных описаний в мой дневник! Я должна бежать! Меня это не касается!
Кап. Кап.
Вместо этого, мой взгляд метнулся в сторону источника этого странного звука. С его кончиков пальцев ног падали капли, образуя небольшую лужу под ним.
По каким-то причинам в этой луже лежала тетрадка.
Как только я её увидела, то почувствовала интенсивные электрические удары, проходящие через
мой мозг.
На обложке тетради, лежащей в луже, ещё чётко виднелась надпись "Дневник воспоминаний Рёко Отонаши".
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Прежде чем я осознала, что делаю, то уже заметила, что мчусь сломя голову, слёзы и сопли стекали ручьём по моему лицу. Когда я бежала, то одновременно записывала всё, что помнила, в свой дневник.

Но я быстро забыла, почему вообще бежала. Замедлив темп, я посмотрела на недописанную памятку в дневнике. После этого недавние воспоминания воскресли в моей голове и...

— КЬЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯ!

Крича, я продолжила мчаться дальше от центральной площади, перелезла через железный забор, словно сумасшедшая, и, пробежав еще немного, передо мной, наконец, виднелось общежитие. Я влетела в здание как можно быстрее и направилась прямо к комнате Мацуды-куна. Если не ошибаюсь, когда со мной происходит подобное, единственный человек, кого я могу вспомнить, единственный человек, на которого я могу положиться — Мацуда-кун.

Пока я бежала по коридору, листая дневник в поисках комнаты Мацуды-куна, я нашла другую памятку: "Мне не разрешено идти в комнату Мацуды-куна без уважительной причины."

Но сейчас у меня есть уважительная причина. Это было небывалое чрезвычайное положение, поэтому я проигнорировала эту настораживающую пометку. Затем, пролистав дневник еще дальше, наконец, вспомнила, где находится комната Мацуды-куна, мне удалось дойти до неё раньше, чем я забыла о ней.
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— Это действительно странная девушка, — прошептал Ишики Мадараи во время бега. Он не был неосторожен. И именно поэтому он был перехитрён ею. Он не мог
предположить, что она вдруг убежит, но оглядываясь назад понял, что она поступила вполне ожидаемо.
"Загнанная в угол мышь может укусить кота". Так говорит пословица. Но в реальности очень редко находится такая мышь, что укусила бы кота. Даже когда она серьёзно ранена, едва может двигаться и полностью загнана в угол, сперва мышь попытается сбежать.
Это истинная природа мыши.
И эта девушка, что сверкнула пятками и сбежала, была такой же. Другими словами, её истинная природа — убегать.
— ... В таком случае, все, что мне нужно — это поймать её, да в кратчайшие сроки, — его рот скривился в жестокой улыбке. Его лицо было схоже с лицом охотника,
преследующего добычу. Но его истинная цель — не просто безжалостная охота... и эта жестокая улыбка мало походила на человеческую.
Я поймаю её, задам ей хорошую трепку и заставлю рассказать все об этом инциденте...
Худший, массовый инцидент за всю историю Академии Пик Надежды...
Мадараи ненавидел этот инцидент и каждого причастного к нему. Прямо сейчас
мщение за инцидент было единственной целью, движущей им. Это давало ему мотивацию.
У него был шанс несколько часов назад, когда он получил подозрительное анонимное сообщение.
Джунко Эношима, что знает секреты инцидента, покажется на центральной площади.
В голову пришла мысль, что это может быть ловушка, но ему было все равно. Даже если это была ловушка, у него была бы возможность узнать, кто за этим стоит.
Я собираюсь отомстить.
Я должен отомстить, у меня всё еще есть те, кто нуждаются в защите.
В его глазах горело пламя. В тот момент, когда Ишики увидел добычу впереди, он резко увеличил свою собственную скорость. Его длинные волосы развивались позади, и он мгновенно сократил дистанцию между ним и девушкой. Совсем скоро он сможет вытянуть свои руки и поймать её.
Все кончено.
Он сильно оттолкнулся от земли левой ногой и вытянул вперед свою длинную правую руку. Он уже мог дотронуться пальцами до волос жертвы, когда что-то произошло.
А именно: добыча вдруг изменила направление и, резко повернувшись, словно проскользнула сквозь руки Мадараи. Застигнутый врасплох, он потерял равновесие. Она двигалась так непринуждённо, словно планировала все это с самого начала.
— ... Тц!
Мадараи громко цыкнул красным языком и вскоре поднялся на ноги. Он повернулся к
жертве и снова начал бежать, но быстро заметил что-то странное. Его добыча, бежавшая впереди, делала что-то смешное.
— ... Что... за?..
Она записывала что-то в дневник, пока бежала.
— Э?..
Записывать во время бега?
Несомненно, что такое невозможно, однако посмотрите на неё.
Он был сбит с толку. Мадараи не только не понимал, почему она делает это, он не ожидал, что его жертва будет даже пытаться что-то делать, помимо бега.
Разве она не просто мышь, бегущая от опасности?
Может ли у неё быть план, стоящий за побегом?
Но это также может быть блефом. Прямо как когда она убежала в первый раз. Она может просто использовать его осторожность и снова сбежать.
Что ж, даже если так, у Мадараи не было времени на раздумья. Его жажда мести за Худший инцидент за всю историю Академии Пик Надежды была слишком сильной, чтобы так просто сдаться. Он опрометчиво увеличил скорость и вскоре снова наступал на пятки своей жертве.
На этот раз все действительно кончено.
Он вытянул правую руку к слепой зоне своей жертвы и схватил её.
Нет, все, что он схватил — лишь пустой воздух.
И снова, словно точно рассчитав время, его добыча опять сменила направление. Мадараи, рвавшийся вперед не жалея энергии, увидел приближающееся на пути огромное дерево, вынырнувшее из темноты. Он в панике вытянул руки перед собой, и вскоре его ладони встретились с шероховатой корой дерева.
Что за магия здесь творится?!
Мадараи в гневе оттолкнулся ногами от земли, и вскоре снова бежал на полной скорости. И в очередной раз его добыча быстро вернулась в поле зрения, но когда он вытянул руки, чтобы зацепиться за неё, ей опять удалось избежать этого.
Я не могу поймать её?
Даже когда понимание медленно дошло до Мадараи, он не мог объяснить это. Она даже не оборачивалась посмотреть на него: её глаза были прикованы к дневнику. Как ей удавалось избегать его рук, когда он нападал со спины? Её действия не были
неуклюжими, она делала все с точным расчетом времени.
Как если бы она видела, что происходит за её спиной... Нет, это не может быть правдой.
Она слишком идеально подбирала время для чего-то столь простого.
Она словно заранее знает, что произойдет.
— Ты, должно быть, шутишь...
Мадараи вытряхнул эту мысль из головы и снова разогнался до полной скорости. И ещё раз он увидел беззащитную спину добычи, снова вытянув руку вперед. В тот же самый момент, когда он почти дотронулся до неё, как и ожидал, добыча уклонилась. Однако на этот раз Мадараи ожидал этого и повернул тело в сторону её дальнейшего побега, предугадав движение. Он протянул свои длинные руки и прыгнул в сторону добычи. Это было поворотным решением.
Он схватил её!
... Или, он так думал. — ... Что—?!
Она словно знала, что он предвидел её уклонение. Она присела, снова прекрасно рассчитав время, и проскользнула под ногами Мадараи, словно черепаха, в результате чего его тело неуклюже крутанулось и жестко ударилось о землю.
Мадараи некоторое время лежал на газоне не в состоянии двигаться. Ему не было больно... ему были нанесены повреждения другого рода.
— Что... за черт?..
В конце концов, он поднялся на ноги, убрал длинные волосы с глаз и начал выискивать
добычу. Он смог увидеть её убегающую вдали фигуру, уже совсем маленькую. Смотря на упущенную жертву, Мадараи изумленно прошептал самому себе:
— Умоляю. Только не говорите мне, что у неё дар предвидения.
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Предвидение?
Наверное, сейчас он думал об этом, но, конечно, дело было не в этом. Нет, где-то в этом мире подобное существует, конечно, мне бы хотелось, чтобы сны что-нибудь значили, но во мне никак не могла проснуться столь заезженная сила во время опасной ситуации... Это вам не комикс какой- нибудь.
Нет, это не что-то столь невероятное, как предвидение —
Это всего лишь расчёт.
Я анализировала его действия и возможные мысли, а затем прогнозировала, что он сделает
следом. Это мой талант, о котором написано в дневнике. Супер аналитический расчёт.
Я использовала свой талант и рассчитала его движения, анализируя модель поведения. Вот и всё.
Тем не менее, подобный анализ требует огромного количество данных. Без данных я не смогу ничего предсказать. Но именно для этого у меня есть "Дневник воспоминаний Рёко Отонаши".
Я извлекла его модель поведения из речи и действий, записанные в дневнике как полезные данные. Битва между Мадараи и Эношимой-сан была особенно важным источником данных —
она атаковала Мадараи, используя различные уловки и даже позволила ударить себя. Теперь, когда я думаю об этом, наверное, она пыталась показать мне как можно больше примеров атак. Понятия не имею, почему кто-то вроде Эношимы-сан может сделать подобное для меня, но, нет сомнений, именно поэтому я в состоянии так прекрасно предсказать его поведение.
Тем не менее, я вряд ли смогу предсказать все его действия только по данным, собранным за несколько минут. Просто моя нынешняя цель — всего лишь предугадать, что он сделает в случае погони, и для этого у меня вполне достаточно информации. Вот так я и предсказала время, угол и метод, которым он воспользуется, чтобы поймать меня.
Но мой нынешний прогноз в том, что он пока сдавать не намерен.
Прямо сейчас он все еще озадачен моим продемонстрированным мастерством. Если мой расчёт верен, он очень скоро поймет, что источник моей новоиспеченной силы кроется в дневнике. Вполне вероятно, он собирается преследовать меня еще упорнее с этого момента. Если так, вечно убегать я не смогу.
Так что мне делать—?
Рассчитываю... Ответ, наверное, скоро придет ко мне.
Вдобавок, я бежала, опираясь на коряво нарисованную карту центральной площади, что была у меня в дневнике. Вскоре деревья начали редеть и я вышла на поляну. Как я и рассчитывала, там было небольшое здание, которое было моей целью. В момент, когда я увидела его, страх и отвага начали смешиваться в моей голове.
Но у меня нет выбора.
Я забыла о любых страхах и тревогах. У меня нет выбора.
У меня нет выбора, если я хочу встретиться с Мацудой-куном.
Я должна сделать это. Я уверена, что смогу сделать это!
В любом случае, сейчас это был не расчёт. Это было воодушевление.
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Мадараи, наконец, пришел к выводу. Какой-то секрет скрывался в этом дневнике.

Да, должно быть именно так. Нет никакого дара предвидения. Она настойчиво записывала что-то в дневник, несмотря на те ужасные вещи, что могут произойти с ней, если её поймают, значит - секрет должен быть в нём. Мадараи не мог представить, что это за секрет, но был уверен, что он есть.

Другими словами, если я избавлюсь от него, все будет в порядке.

Мадараи не всегда был склонен к запутанным мыслям. Ишики часто говорил, что несмотря на то, что он кажется осторожным человеком, он не родился с этой чертой. Это было просто необходимо для его работы, что была у него до недавнего времени.

Но теперь... Теперь эта работа была бессмысленной.

Это была моя вина

Потому что я не смог защитить их.

Единственная работа, имевшая значение теперь — найти виновника, ответственного за Худший Массовый Инцидент в Истории Академии Пик Надежды, и отомстить ему.

— ... Я не могу позволить себе стоять на месте. Не сейчас, — Мадараи снова побежал, размышляя о своих дальнейших действиях.

Поймать добычу. Побить её. Заставить её говорить.

На этот раз тщательно подумав, Мадараи побежал изо всех сил в направлении своей добычи. Пусть он и потратил немного времени на раздумья, это всё равно не было серьезной потерей. Даже если ей удалось убежать, ему нужно было всего лишь продолжать преследовать её. Пока он не сдался, еще ничего не кончено.

Поймать. Побить. Говорить.

Он повторял эти три слова себе, скользя по темным деревьям словно черная змея и пристально вглядываясь в местность, и вдруг его поле зрения расширилось. Он прибыл к небольшой поляне, похожей на площадь. Ишики осмотрелся и скоро заметил маленький сарайчик на другой стороне поляны. Свет от уличного фонаря рядом с сараем непрерывно мелькал, создавая зловещую атмосферу прямо из фильма ужасов.

Подозрительно. Очень подозрительно. Но даже если так...

— ... Было бы куда быстрее проверить, чем тратить время на раздумья.

Мадараи замедлился и аккуратно шагнул к сараю. Бежевые стены и крыши должны

были казаться приятными, даже успокаивающими, но под мигающим светом они казались, скорее, жуткими. Мадараи стоял перед сараем и начал всматриваться в окно, установленное в одной из стен. Мерцающий сверху фонарь освещал пыльную комнату. Должно быть, сарай использовали как склад уборщики центральной площади. Там были

полки, тесно заполненные мешками удобрений и банками краски, а также чистящими средствами. Внутри он никого не видел, но там было достаточно мест, в которых можно было бы спрятаться.

Мадараи отвернулся от окна и направился ко входу. Дверь была деревянной и светлого цвета. Сперва он коснулся дверной ручки лишь кончиками пальцев, и как только убедился, что она не была заминирована, повернул её.

Дверь не открывалась. Должно быть, кто-то закрыл её.

Мадараи присел, смотря на растущую вокруг траву. Кончики листиков были подогнуты. Кто-то недавно наступал на них.

Что ж, это решает дело.

Тем не менее, эта уверенность не придала ему облегчения. Как раз наоборот - осторожность Мадараи, ненадолго забытая, вернулась с новым силами.

Какой же вид ловушки она приготовила для меня?

Мадараи пару раз выдохнул. Затем, сделав глубокий вдох, он повернулся к двери и пнул её со всей силы.
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    Глава 10
Пыль в комнате поднялась в воздух вместе с грохочущим и бурлящим шумом. Различные банки красок, разложенные по полкам, забрызгали стены и потолок своим содержимым, что внутри сделало сарай похожим на Страну Чудес.
Я вдохнула немного пыли и облегченно выдохнула. Я просчитала, что осторожная натура Мадараи не позволит ему просто так оставить пылесос, когда он услышит про взрыв. Видимо, я была права.
Распахнув окно сарая и схватив лопату, я осторожно шагнула к упавшему шкафу проверить состояние парня. Я могла изображать храбрость, когда противостояла ему, но мои ноги все еще нервно дрожали. Рука, держащая лопату, уже скользила от пота.
— Эй, живой?..
Я нервно посмотрела в щель между полок и увидела Мадараи, зажатого между полом и шкафом. Он словно был начинкой странного бутерброда. Кажется, он все еще был в сознании, так как робко взглянул на меня.
— Я... Не могу поверить, что попался на это... — видимо, ему было больно говорить, скорее всего, из-за того, что на его грудь сильно давил шкаф. — Н... Но... почему все не взорвалось? Т... Тут же должно было быть электричество и искры от подобной розетки...
— А, это цементный порошок, так что он не взорвется, — ответила я, все еще размахивая лопатой.
— ... Цементный порошок?
Я переложила лопату в одну руку, а другой достала дневник.
— Хм... Давай-ка посмотрим... Для взрыва нужен горючий порошок, кислород и источник огня. Но цементный порошок не окисляется, а потому не взрывается. Другими словами, этот порошок не огнеопасен...Это похоже на объяснение.
— И ты... знала это...
— Кажется, старик, отвечающий за этот сарай, очень любит поговорить... Иногда он подлавливает случайных прохожих и заставляет их слушать его истории... Кстати, тебе не кажется сомнительным то, что он рассказал все случайной старшекласснице? Но, полагаю, в итоге это спасло мне жизнь, так что должна поблагодарить его, когда все закончится...
Я еще немного полистала дневник и продолжила.
— В любом случае, кажется, старик действительно любит всякие "Сделай сам" проекты
и ему нравится строить то, что легко сделать самому. Наверное, именно поэтому он купил огромное количество цементного порошка и оставил его в этом сарае.
— И-и ты использовала это как приманку...
— Да, я заставила тебя потянуть за шнур пылесос. Я опустила взгляд на дневник и энергично кивнула.
— О! Кстати, ты слышал о фильме "Один дома"? Я использовала одну из ловушек, базируясь на этом фильме. Я привязала шнур пылесоса к шкафу при помощи верёвки, так что когда ты потянул пылесос, шкаф упал за ним... О, точно — порошок также должен был спрятать верёвку, ведь я использовала белую...
— Можешь не продолжать, - Мадараи прервал меня слабым голосом. — Т-так... эта ловушка была твоим тузом в рукаве?
— Нет... У меня был другой. Ведь в "Один Дома" не Кевин-кун остановил грабителей, а взрослые, пришедшие спасти его. Так было и в первом, и втором фильме. Так что, как видишь, мой туз в рукаве был в том, что кто-то придет спасти меня и...
— Да-да, я понял. Прекрати, — Мадараи скривил свое лицо, словно ему было скучно, — Н-но ты не думаешь, что слишком рано полагать, будто ты победила?
— ... Что? - его странное выражение лица привлекло мое внимание, и не смогла не задать вопрос. — Эм... Что ты имеешь в виду?
— Я... Я имею в виду, что я еще не показал... свой туз в рукаве, — сказав эти слова, Мадараи наконец затих. Он молчал, даже когда я ткнула его. Видимо, он потерял сознание.
У меня было чувство, что что-то осталось непродуманным, но так как мой дневник сказал мне, что у меня будет запыление лёгких, если я вдохну слишком много пыли, я решила сначала выйти из сарая. Что ж, полагаю, школьный отдел безопасности позаботится обо всем этом. Я оставлю им этого странного парнишу. Как только они займутся им, все будет закончено. Он совершил тяжкое преступление, напав на девушку, так что, думаю, они исключат его из школы. А значит, я никогда больше его не уви—
— ...Уиииииии!
Человек, стонущий словно маленькое животное, на которое наступили, был мной.
Я почувствовала резкую боль в горле. Что-то прочное затянулось вокруг моей шеи, не позволяя мне дышать.
Что?
Что происходит?
Даже в глубоком замешательстве я могла точно сказать, что передо мной был черный столб.
Стоп, что за столб?
Я подняла взгляд, и мои мысли еще больше запутались - я увидела белое лицо на конце высокого и узкого столба. Кажется, это лицо человека. Более того, это было знакомое лицо. Есть некоторые вещи, которые даже такой забывчивый человек, как я, может распознать. Я имею в виду, это лицо—
Было лицом человека, что должен лежать под шкафом — это было лицом Мадараи. — ... Ты кажешься удивленной.
Он не пострадал. Даже его одежда была идеально чистой.
— Думаю, я знаю, о чем ты думаешь. "Почему человек, с которым я расправилась в
сарае, теперь стоит здесь и душит меня?", верно? — жестокая улыбка разрывала лицо Мадараи, — Если коротко, это мой туз в рукаве. Ну, или же его часть.
Его глаза, суженные до предела, были устремлены на меня. Они были маслянистыми и блестящими.
— Что ж, раз так. Думаю, я начну с твоих рук и ног. Это будет больно совсем недолго, так что потерпи. Хмм, может быть, я должен подождать, пока ты не потеряешь сознание... Было бы плохо, если бы ты начала кричать.
Тон его голоса был скорее спокойным, чем жестоким. Было ясно, что нет смысла просить пощадить мою жизнь.
Мадараи приложил еще больше силы, и я почувствовала, как мое сознание медленно ускользает. Я чувствовала пустоту, словно я сама угасала и каждое мое чувство пропадало из тела.
Я больше не могла говорить.
Я больше не могла дышать.
Я больше не могла рассчитывать что-либо.
Мой дневник выпал из рук. Мои глаза затуманились, моё видение размылось. В моих глазах и пейзаж, и Мадараи закружились.
Точно. Закружились.
Тело Мадараи закружилось, затем перевернулось с ног на голову, словно прочертив дугу в воздухе. Затем с громким шумным звуком он рухнул головой о землю.
Вот что я увидела.
Внутри моего угасающего сознания, что мерцала словно свеча, я не могла сказать, сон это или реальность, но тем не менее, я увидела это.
— Гхааааааа...
Кряхтя, словно истоптанная лягушка, Мадараи быстро встал на ноги. Затем, отпрыгнув,
он посмотрел на свою правую руку и уставился на неё, замерев.
Его правая рука, от самого локтя...
... Была неестественно скручена, словно лакрицы.
Сначала он просто растерянно смотрел на неё. Затем, словно вспомнив как, он закричал
ужасным криком.
— КХИЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯ!!
Его голос был смесью замешательства, ужаса и боли. Он крикнул с такой силой, что казалось, будто он выжал весь воздух из своего тела.
Я услышала этот страшный крик, но все, что я могла — ошеломленно стоять там. Нет, я даже не знала, стою или уже упала на землю. Я не могла понять, что происходит. И затем я услышала голос, который также не могла разобрать.
— Упупу. Возможно, я перестаралась, но лишь чуточку.
Я даже не была уверена, что могу назвать это голосом. Шум — это описание больше
подходит.
— Что ж, у меня вроде как не было выбора. Было бы жаль, если бы ты умерла тут. Все-
таки, ты главный из герой этой истории, по крайней мере сейчас. И вот тогда я увидела.
Я удивилась, как могла не заметить этого раньше.
Прямо передо мной стоял черный как смоль силуэт. На вершине силуэта плавало лицо, которое я видела где-то раньше.
... Но не могла вспомнить. Я не могла вспомнить, чье это лицо.
— Упупу. Ты не помнишь, кто я, да, сволочь? Думаю, это вполне естественно. Но не
волнуйся, я уверена, что ты вспомнишь достаточно скоро, — весело сказав это, обладатель голоса вышел из тени и наклонился. — ... Но сначала есть кое-что, о чем надо позаботиться.
Произошедшее дальше...
... Началось намного быстрее, прежде, чем я этом осознала, и также быстро
закончилось.
Сначала на голову Мадараи легла рука. Он все еще лежал на земле, крича. Рука начала
нежно гладить его. Мадараи удивленно поднял взгляд, как вдруг... раздался шум и его голова, с застывшим выражением лица, завертелась. Наконец, она остановилась под
неестественным углом.
Мадараи рухнул на землю, прежде чем понял, что с ним произошло. Он выплюнул
красную пену у моих ног, его тело билось в конвульсиях.
А. Это всего лишь сон.
Это было заключение, к которому пришел мой разум, и тогда я почувствовала, как мое тело странно расслабилось. Да, это не могло быть ничем иным. Эта сцена настолько невероятна, что она может быть исключительно сном.
— Упупупу.
Даже смех, звучащий глубоко в моих ушах... всего лишь сон.
Перед тем, как я поняла, что происходит, черная тень снова стояла передо мной. Но, это
тоже всего лишь сон.
Плавающее лицо человека, которого я точно видела раньше. Силуэт снова начал
говорить: "Раз ты не можешь вспомнить, ты должна звать меня... Супер Отчаяние Старшей Школы. Да, думаю, это подходит. Упупупу."
Глаза у этого лица были чрезмерно темными. По факту, они были больше похожи на дыры, чем на глаза. Я безучастно смотрела в них и чувствовала, как мое сознание всасывалось в их пустоту. Внутри дыр было бездонное болото, полное черной грязи. Все мое тело быстро залилось в него, будто я медленно была смыта.
Затем я услышала голос откуда-то издалека.
— До скорой встречи, ублюдок! Когда мы встретимся снова, я убью тебя надлежащим
способом!
Это был тихий голос, идущий издалека, но в то же время, это был шепот прямо у меня в
ушах.
Это точно странный сон.
С этой последней мыслью я, наконец, полностью погрузилась в бездонное болото, а затем окончательно потеряла сознание.
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    Глава 11
— ... Хм? - девушка наклонила голову.
— ... Хм? Хм? Хм? — Джунко Эношима напыщенно склонила голову.
— Хмммммм... Это здорово, что я вернулась и все такое, но... что здесь происходит?
Она покачнулась от своей скорченной позы. Прямо перед ней было что-то странное. Труп. Мужчина, чья шея и руки были закручены странным образом.
— Эм... Дайте-ка подумать... Этот парень... — она приложила ладошку к подбородку и плотно закрыла глаза, встав в позу великого детектива и изображая сильную задумчивость. Немного поразмышляв, Джунко Эношима вдруг радостно вскрикнула, —
О, я вспомнила! Точно, его имя Мадараи! Кстати, как глупо с моей стороны — забыть, кого я только что убила... Надеюсь, её забывчивость не заразная. Да шучу!
Ахах! Ахахахахахахаха!
Смех Эношимы разнесся по ночному небу и словно усилил сам себя. Словно было несколько хохотавших хором людей.
Но в следующий же момент её смех прекратился. Её лицо стало угрюмым, как будто ей вдруг надоело смеяться.
— Но вопрос с другим трупом остается открытым... Ну ё-моё, куда этот старикашка делся?..
Вдруг она снова засмеялась. На её лице появилась широкая улыбка, как будто ей вдруг надоело угрюмиться.
— Что ж, не то чтобы это было важно, куда он исчез, да? Упупу, я такая вселяющая отчаяние в плане планирования!
Как только она закончила говорить, её лицо снова стало угрюмым.
— Но это так раздражает, когда твои планы всегда удаются... Чья это вина? Кто
собирается ответить за это?
Выражение её лица менялось с каждой сказанной фразой, но ни одно из них не было
актерской игрой. Каждый раз оно отражало её истинные чувства. Отчаяние вызывающая капризность — это вся она.
"Супер Отчаяние Старшей Школы", Джунко Эношима.
С угрюмым выражением лица Эношима, крутя бедрами, подошла к трупу Мадараи. — Знаешь, это, типа, твоя вина. Вот тебе! — она начала тыкать его кончиками пальцев
ног. — Эй, скажи что-нибудь! Тебя что, так легко убить?! Ты должен был хотя бы попробовать нарушить мои планы! Как мне тогда отчаяться?!
В тот момент, она вдруг изменилась в голосе.
— Э...Это больно! Простиииии, — она передразнивала голос трупа Мадараи, словно он
был на отвратительном шоу чревовещателей.
— Эношима-сама! Пожалуйста, простите меня! — она продолжала пинать тело, пока
говорила за него комичным и драматичным голосом. Темно-красная жидкость потекла из рта трупа. — Я покаюсь, совершив самоубийства, так что, умоляю, простите меня!
Эношима вернулась к нормальному голосу.
— Но ты не можешь сделать этого! Ты уже мертв! — достигнув кульминационной реплики, она твердо наступила на лицо Мадараи.
Шлёп. Хлипкий звук чего-то размазанного эхом разнесся по воздуху. — Упупупупупупупупупупупупупупупупу!
Эношима засмеялась громким вульгарным смехом, будто её шоу было самой весёлой вещью, которую она когда-либо слышала. Тем не менее, вскоре она слишком устала от этого, и её лицо вернулась к обычному выражению.
— Что ж, тогда... Полагаю, я должна позвать свою жалкую сестру и попросить её прибраться здесь.
Сначала, я должна позаботиться об этот грязном теле. Затем ей придется прибрать всё, и в сарае тоже.
— А затем я просто должна отнести Рёко Отонаши-чан к её любимому парню, и тогда моя работа будет окончена!
Повторив её ближайшие планы про себя, Эношима снова засмеялась, как будто вспомнила что-то веселое.
— Упупупупупупупупупупупупупупупупу!!!
Она напыщенно и вульгарно засмеялась, смотря на небо, обхватив себя обеими руками.
Её жесткий, ужасный смех разносился эхом высоко в ночном небе. В этом не было ни необходимости, ни нужды.
Вот в чем была вся "Супер Отчаяние Старшей Школы" — Джунко Эношима.
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    Глава 12

Когда я наконец открыла глаза, надо мной был потолок.

Видимо, я где-то уснула, но так как будучи забывчивой я всегда забываю

обстоятельства, в которых уснула, то не была особо удивлена. Я спокойно отвела взгляд от потолка и увидела окно. Яркий солнечный луч шел из щели между штор, освещая белую комнату. Видимо, уже утро.

Эта комната... Комната, которую я не могла вспомнить. Подобное происходит всегда.

В любом случае, сперва я должна как обычно уточнить ситуацию в дневнике воспоминаний Рёко Отонаши, так что я спокойно попыталась встать с кровати - и тогда поняла, что не могу.

— ...Что происходит?

Моё тело было привязано к кровати крепкой на вид верёвкой. Это был впечатляющий узел, который я могла назвать только "мастерским", верёвка связывала меня так крепко, что я едва могла двигаться. Я не могла даже нормально повернуть шею, что сделало невозможным осмотр комнаты. И в этот момент я начала паниковать из-за такого пугающего положения дел. Другими словами, мое спокойное "Что происходит?" превратилось в паническое "Что происходит?!".

— Ч... Что происходит?!

Но неважно как сильно я кричала, всё, что получалось - это сотрясать кровать. Веревка не только не становилась слабее, казалось, она становилась только крепче.

— К-кто-нибудь! - я начала кричать, охваченная страхом. - П-ПОМОГИТЕ МНЕЕЕ!!! Как только я начала, я не могла остановиться.

— ПРОШУУУУУУ! - я кричала и кричала, - КТООООО-НИБУУУДЬ! ПОМОГИТЕ

МНЕЕЕЕЕЕ!

Затем, немного после моих нешуточных криков о помощи... —Ты слишком громкая, навозный жук.

Слова были оскорбительны, но моё сердце забилось еще быстрее, чем раньше! — Э? Мацуда-кун?

— Если ты хочешь кричать, делай это потише, тупица.

— Это ты, Мацуда-кун!

С того момента, как я убедилась, что насмешливый голос принадлежит моему любимому Мацуде-куну, моим единственным желанием стало найти и прибежать к нему. Но так как я была плотно привязана к кровати, то не могла даже осмотреться.

— Где ты, Мацуда-кун? - я отчаянно позвала.

— Где?.. Я прямо под тобой, разве это не очевидно?

— А? Подо мной?

— Я под кроватью, на которой ты лежишь, тупоголовая.

Даже без "тупоголовой", его слова были очень неожиданными.

— Э? Почему ты под кроватью?

— Я упражняюсь в умственной концентрации, чтобы подчинить свой гнев.

Будучи все еще связанной этой ситуацией, я не могла увидеть это своими глазами, но его голос совершенно точно шел с той стороны кровати. Видимо, он был и вправду под ней.

— ...Эм, разве упражнения по концентрации проводятся под кроватями?

— Для меня - да.

Видимо, Мацуда-кун разносторонний человек.

— Эй, Мацуда-кун. Если тебя что-то беспокоит, ты всегда можешь придти ко мне. Я

выслушаю твои проблемы в любое время

— Я возьму это на заметку...

Мацуда-кун глубоко вздохнул и внезапно начал говорить.

— На заре бессонной ночи мне сообщили, что мой уродливый друг пропал. Так что у

меня не было выбора, кроме как идти искать его повсюду. Но когда я вернулся в лабораторию, то внезапно нашел её уродливое, грязное тело на своей кровати, спящую бревном и в придачу храпящую. Хочешь посоветовать мне, как лучше усмирить гнев, охвативший меня тогда?

— ...Похоже, твой друг по-настоящему ужасен. — Это ты.

Ага. Этого и следовало ожидать!

— ...Эм, так я пропала?

— Кто-то, кто даже не можешь вспомнить, что он пропал, не должен иметь свободу действий. Полагаю, связать тебя было хорошим решением.

...Это значит, что тем, кто связал меня, был Мацуда-кун. Как удивительно! Я даже не могла представить, он может связать такой потрясный узел! Это даже немного возбуждает!

— В любом случае, я не собираюсь тебя развязывать, пока ты не подумаешь о своём поведении.

— ...Эм, как долго будет твое "пока"?

— Давай посмотрим... До следующего Кубка мира по...

— Это слишком долго!!!

— ...Полагаю, в этом есть смысл. Тогда - почти все сегодня.

— Но даже это немного чересчур! Нельзя привязывать свою любимую к кровати на

целый день!

— Кого ты называешь "свою любимую"? Я не из всяких этих извращенцев, которые бы

согласились на подобную девушку-паразитку.

— П-паразитку?..

Я не могла найти слов в ответ на его чрезвычайную грубость. В любом случае, кажется,

он действительно был зол, не притворялся. Факт его нынешнего молчания доказывал это. Я молчала на кровати.

Мацуда-кун молчал под кроватью.

Это неловкое молчание продолжалось.

Через некоторое время Мацуда-кун вздохнул и сказал

— ...Вот всегда ты так.

— Ась? О чем ты?

— Я только что вспомнил. Что-то такое уже происходило... Ты всегда знаешь, как

раздражать меня лучше всего.

— Я не уверена, хочу ли я слышать это или нет... но думаю, что все-таки хочу. Так что

тогда произошло?

Мацуда-кун начал медленно рассказывать, с усилием превращая воспоминания в слова. — Это было... прямо после того, как ты пошла в начальную школу.

Я была удивлена тем, какая старая эта история, но в то же время я была счастлива. Это

значит, что я была с Мацудой-кун еще в детстве, и он помнит такую древнюю историю обо мне.

Но я, конечно, не помню этого. И не могу ничего с этим поделать.

—Ты умело справлялась с песочницей и начала строить удивительно большую и сложную песчаную скульптуру в парке. Это была модель церкви Саграда Фамилиа. Разве не удивительно? В смысле, мелкая школьница решила, что хочет построить Саграда Фамилию! Да сверх к тому, ты даже знала, как использовать некоторые современные методы с использованием воды для упрочнения песка. Тебе потребовался месяц, прежде чем ты построила его.

— Ц-целый месяц?!

— Настощая Саграда Фамилия реконструируется уже 120 лет и она все еще не завершена. Не удивительно, что это заняло у тебя так много времени - построить точную копию из песка...

Но все же целый месяц! Интересно, что я хотела доказать этим.

— Это была действительно восхитительная песчаная скульптура. Никто не мог поверить, что её построила младшеклассница. Когда ты была близка к завершению, множество людей со всей округи приехали просто посмотреть, как ты работаешь. Это был огромный успех. Но... ты так и не смогла завершить её.

— Э? Почему? Ты сказал, что я была действительна близка к...

Мацуда-кун ответил на мой вопрос каким-то подавленным тоном.

— Кто-то разрушил её. Прямо тогда, когда скульптура была уже почти завершена. — Р... Разрушил её?.. - внезапно в глубине моего сознания всплыло изображение.

Печальное зрелище разрушенной песчаной скульптуры, которую растоптали.

— К-какого черта? Только бессердечный мог разрушить работу младшеклассницы! - я

была все еще привязана к кровати, но в моём голосе бушевал пожар.

— В то время ты сказала то же самое и начала истерично плакать. Ты плакала

непрерывно почти целый день.

— Что ж, этого и следовало ожидать! - я чувствовала сильную симпатию к себе-

младшекласснице.

— Как и следовало ожидать, я разозлился из-за произошедшего и решил найти

виновника... но неважно, как много я искал, я не смог найти его следы. Предполагалось, что в тот момент в парке кроме тебя никого не было. Я не смог найти других свидетелей, и мое расследование зашло в тупик. Думаю, я правда был подавлен из-за этого... Помню, как сидел на скамейке, смотрел на останки храма Саграда Фамилиа, когда ты внезапно прибежала ко мне. К удивлению, ты широко улыбалась, как никогда прежде.

— А, поняла! Должно быть, я сама нашла виновника!

— Нет, - стало ясно, что лучше было бы, если бы так и было.

— Ты подошла и прошептала мне на ухо. Ты сказала мне сохранить это в тайне, но это

ты разрушила Саграда Фамилиа.

— ...Чего? - я была ошарашена полной неожиданностью, - Эм... так я целый месяц

работала над песчаной скульптурой и, когда почти закончила её, сама же и разрушила? — Раздражающая история, да?

— Р-раздражающая или нет... но почему я вообще сделала это?

— Я спросил тебя об этом. Ты сказала, что это был несчастный случай. Я к тому, что в таком случае, ты должна была сказать это с самого начала! Благодаря тебе я потратил много времени, разыскивая виноватого!

Подумать только, впустую потратить целый месяц работы... Какой дурой я была? Я больше не могу симпатизировать той себе.

— В итоге ты просто использовала меня как игрушку. Теперь поняла? Поняла, какая ты заноза в одном месте?

— Ага! Думаю, я уже достаточно поняла, чтобы развязать меня!

— Тогда мы пришли к редкому соглашению.

И даже так, я до сих пор была связана, но я также испытывала и огорчение. Такое

сильное, что я даже не уверена, что слово "огорчение" подходит, чтобы описать это чувство.

— Гррррр...

— Что случилось? Живот болит?

— ...Нет, не в этом дело. Просто досадно. У меня, наконец-то, получилось услышать от

Мацуды-куна воспоминания обо мне, но из-за того, что у меня нет моего дневника, я вскоре забуду это. Грррр.

— Если ты его так хочешь, то я положил его рядом с подушкой.

— А? Серьёзно? - моё сердце подпрыгнуло от этого неожиданного спасательного круга любви. - С какой стороны? С левой или с правой? Или, может, ни с одной из них?

— Успокойся, дурёха. Он должен быть справа.

— Если дневник справа от меня, то мне следует сосредоточиться на моей правой стороне! Я напрягла мышцы глаз и направила их в сторону подушки. Как и ожидалось, там было что-то похожее на дневник. - Ах! Вот он!

Я вытянула шею, словно черепаха, и схватила кончик дневника в губы. Затем, я воспользовалась языком и мне как-то удалось открыть дневник.

...Открыть - это одно, но каким макаром я должна что-либо записать в него? Пока я размышляла над этой серьёзной проблемой, мой взгляд случайно заострил своё внимание на одном из предложений: "Похоже, Джунко Эношима убила его"

Предложение было записано корявым почерком, по всей видимости, из-за сильно дрожащих рук.

Я не поняла смысл этой фразы.

— Джунко Эношима... убила его? Это речь о фильме, или что?

Я услышала громкий хлопок из-под кровати, и почувствовала, что это из-за удара рукой по ней.

— Эй, что ты сказала? - голос Мацуды-куна вдруг стал очень строгим. - Что ты только что сказала?

— А? Эм... - я была взволнована его переменой в голосе и напрягла свои глаза ещё раз, чтобы посмотреть в дневник, и ещё одно шокирующее предложение зацепил мой взгляд: "Я обнаружила труп на центральной площади".

—Труп?

Понадобилось около трёх секунд, чтобы понять что я только что прочитала. И тогда я закричала.

— ...Т... т-труууууп?!

Верёвки впились в моё тело, когда я попыталась вскочить с постели. -Ай-ай-ай-ай-ай!

— я кричала уже от другого.

Тем не менее, Мацуду-куна, похоже, не заботило моё положение. Он просто ещё раз

задал вопрос своим непоколебимым голосом.

—Ты сказала... Джунко Эношима?

Но меня не волновало имя какой-то девушки.

—...Труп! З-здесь написано, что я нашла труп! Ч-что бы я сделала?.. Что бы ты сделал,

когда нашёл мёртвое тело?

— Не менее важно, ответь мне. Ты знаешь, кто такая Джунко Эношима?

Не менее важно?

Услышав эти слова, по моему телу распространилось ужасное чувство. То есть... что может быть важнее найденного трупа? Это ненормально.

— Э-эй, Мацуда-кун, - я смело решила спросить его напрямую. - Ты, кажется, обеспокоен этой Джунко Эношимой. Она твой друг или кто?

Я услышала звук глотания из-под кровати. — Э-эй, Мацуда-кун...

— Нет никакого трупа.

—...Э?

— Если бы ты действительно нашла его... то в школе бы сейчас была суматоха и неразбериха. Но этого не случилось...

— Д-дело не в этом... Насчёт девушки... эм, как там её звали?

Я посмотрела на дневник, и обнаружила, что он скатился с подушки из-за моего крика, и сейчас лежал рядом с моей грудью. Как бы сильно не тянула шею и язык, я не могла больше до него достать.

— ...Этого хватит. Я ошибся. Эта девушка не имеет ничего общего ни с тобой, ни со мной. Забудь об этом.

По каким-то причинам, у меня сложилось впечатление, что его слова были переполнены раздражением.

— Н-но, я не могу так просто это забыть...То есть, это было записано прямо там, в дневнике, так что, должно быть, это действительно случилось со мной...

— Это необязательно должно быть правдой.

— ...Чего?

— Нашла труп... встретила странную девушку... Скорее всего, это просто история,

которую ты же и придумала. А сейчас просто принимаешь её за истинные воспоминания. — Я... Я никогда не пишу выдуманные истории в своём дневнике... Ведь если я это

делала, то спутала бы их со своими воспоминаниями, это было бы ужасно... — А может, именно поэтому ты это и сделала?

— А?

— Думаю, у тебя, возможно, была цель смешать поддельные истории с

воспоминаниями.

Моё сердце стало неуверенным, когда я слушала его смутные слова.

— З-зачем мне делать такую вещь?

— Ты всегда говорила, что нет ничего, что имело бы к тебе отношение. Но даже так,

иногда ты чувствовала себя одиноко, не так ли? Ты не можешь хранить воспоминания, поэтому не в состоянии создать связи с кем-либо... Уверен, тебе было очень одиноко.

— ...А? - я почувствовала, как моё дыхание потяжелело.

— Верно. Тебе одиноко. Вот почему ты сочинила все эти бредовые расска...

— Я никогда не была одинока! - я закричала, не в состоянии больше слушать это.

— О, и ты помнишь это?! - угрюмый голос Мацуды крикнул в ответ из-под кровати. — Дело вообще не в этом! - я заговорила ещё громче. Слова Мацуды-куна были взяты

с потолка, это всё заблуждение по поводу одиночества, всё что я могла сделать - кричать. — Я уверена, что уже кучу раз говорила тебе! Уверена, что ты уже устал постоянно

слышать от меня это! Пока у меня есть Мацуда-кун - я в порядке! Пока у меня есть Мацуда-кун, мне никогда не будет одиноко! Я точно знаю, что уже говорила тебе это много, много раз!

Я кричала так сильно, что стала запыхаться. Так сильно кричала, что голос раздавался в моих собственных ушах. И пусть мою собственную забывчивость можно отложить в долгий ящик, но я хочу, чтобы Мацуда-кун не забывал эти слова, что бы не случилось. Я не намерена сдаваться.

— Если это помню я, с моей-то забывчивостью... то как этого не можешь помнить ты, Мацуда-кун?!

После того, как эхо от моих криков прошло, настала тишина. Неловкое молчание.

Наконец, Мацуда-кун шёпотом нарушил молчание.

— ...В любом случае, написанное в дневнике - ложь. - Он, вероятно, хотел закрыть этот

разговор, но я не могла принять это так легко.

— Но... если этот дневник врёт... Если я больше не могу доверять собственному

дневнику... то во что мне остаётся верить?..

— Верь в меня.

— Ах?

— Верь в меня, и забудь бред, написанный там.

При нормальных обстоятельствах, моё сердце, вероятно, стучало как бешеное. Но

сейчас это было невозможно. В моём сердце затаилось разногласие, которое подавляло любое радостное сердцебиение. Единственные две вещи, в которых я была уверена, столкнулись, и меня яростно покачивало от шока, словно я маленькая лодка, попавшая в шторм.

"Дневник воспоминаний Рёко Отонаши" был одним единственным источником моих воспоминаний, которому я доверяла.

Мацуда-кун - один единственный, чьё существование не отдаляет меня от этого мира.

Другими словами, передо мной стоял выбор. Должна ли я верить в себя? Или должна верить в Мацуду-куна?

И я, наконец, пришла к выводу.

— В таком случае... всегда будь на моей стороне, Мацуда-кун. Тогда... я смогу отбросить свои воспоминания...

Мацуда-кун какое-то время молчал. Я неподвижно ждала. Ждала ответа. Затем, он, наконец, подал голос.

— В настоящий момент... это невозможно.

Но эти слова были полной противоположностью моих ожиданий. Я была шокирована, и это только вернуло беспорядочные вопросы в мои мысли.

— Если не сейчас... то когда это станет возможно?

— ...Я не знаю.

— Т-ты... не знаешь?

— В любом случае, конкретно сейчас - это невозможно. Я не могу быть с тобой. Есть

некоторые вещи, которые я должен сделать.

То, что он должен сделать? Думаю, это может быть...

— Всё ясно. Самое главное для тебя - твои исследования... что означает, сколько бы раз я тебя не выбирала, ты никогда не выберешь меня. - Всё, что я могла сейчас делать, это шептать эти обидные слова.

— Нет, это не так. Я... - казалось, Мацуда-кун собирался что-то сказать, но в последний момент промолчал. Он замолчал и ничего больше не сказал. Сколько бы я не ждала, он всё равно никогда не скажет слова, которые я так жажду услышать.

— В таком случае... хотя бы вылечи меня... - моя голова воспылала, а потолок, на который был устремлён мой взгляд, стал размытым. Моё лицо, вероятно, было всё в слезах. Сопли, скорее всего, хлынули из носа. Но я не могла остановить поток эмоций, вытекающий из меня.

— А если не сможешь вылечить, то хотя бы заставь меня забыть и о тебе! - теперь мои крики смешались с рыданием. - Это слишком больно, единственное, что я могу вспомнить - это тебя! Я бы предпочла вообще ничего не помнить!

Верёвка всё сильнее стягивала моё тело из-за моих метаний и оставляла царапины на моей коже. Но даже так я, не чувствуя боли, продолжила кричать.

— С меня хватит! Заставь меня забыть! Заставь забыть о тебе, Мацуда-кун!

Из-под кровати послышался шорох. Затем Мацуда-кун поднялся и встал рядом с ней. Он затих и посмотрел на меня - яростно рыдающую. Затем он тихонько достал платок из кармана и начал вытирать моё лицо.

Я смотрела на него.

Миндалевидные глаза, расположенные посередине бледного, нездорового на вид лица. Тонкие чёрные волосы свисали рядом с уголками глаз. Длинные женственные ресницы. Заострённый подбородок. Тонкие, крохотные губы. Длинные белые пальцы. Это был Мацуда-кун.

Но его лицо... его лицо выглядело одиноко.

Он смотрел на меня одиноким взглядом и аккуратно вытирал слёзы и сопли с моего лица.

Почему-то я чувствовала, как по моему телу расползается страх. Страх сильнее всяких огорчений, о которых я говорила. Мацуда-кун...

Вместе с тем, как я собиралась открыть рот, рука Мацуды-куна перестала двигаться. Он тихо отошёл и направился к своему столу. Вскоре он исчез из поля моего зрения.

— М-мацуда-кун... - мне, наконец, удалось заговорить ещё раз, но...

— У меня назначена встреча, я должен идти. - я могла слышать этот голос откуда-то за пределами моего зрения. - На меня повесили лечение одного студента... Я не могу отложить встречу.

— Ты уходишь?

— Я скоро вернусь. Мы продолжим эту дискуссию позже.

Вскоре, я услышала уходящие шаги, а затем звук закрывающейся двери.

Он ушёл...

Каждая частичка энергии в моём теле затухала от каждого вздоха. Затем, я вдруг вспомнила сильное давление на моей груди.

— Мог бы хотя бы верёвку ослабить...

Моё тело было охвачено усталостью, но боль, что я чувствовала, не из-за верёвки. Её источник был очевиден. Я закрыла глаза, пытаясь сбежать от страданий.

Я хотела заснуть. Я хотела забыть обо всём...

С этой мыслью, моё сознание начало медленно растворятся.

Медленно, медленно...

Внезапно, я почувствовала, как тело стало свободным.

"А?"

Я вернула сознание в исходное состояние, а когда открыла глаза, обнаружила, что

верёвка, связывавшая меня, была развязана.

— ...Мацуда-кун?

Я встала с кровати и оглядела кабинет, но никого не было.

Как же тогда верёвка развязалась?

Мне в голову приходили мысли, что верёвка на таймере, которая развязывается сама, или же я одарена умением освобождаться от оков. Пока размышляла над этими вариантами, я хорошенько оглядела кабинет, а затем заметила кулер с горячей водой на одном из столов. Думаю, я должна выпить немного чая, чтобы успокоиться.

Вскоре после этой идеи, я налила кипяток в чайник с заваркой. Аромат чайных листьев щекотал мой нос. Налив себе чашку чая, я медленно начала заполнять им рот. Горячая, крепкая жидкость потекла от горла до живота... и я, наконец, успокоилась.

— Я погляжу, ты, наконец, успокоилась.

— ...А?

Незнакомый мне маленький мальчик появился из ниоткуда и стоял передо мной.

— ХИИИИИИ! - от удивления я выронила кружку, а он наступил мне на ногу. - ААААААЙ! - я корчилась от внезапной агонии.

— Ха-ха! Ты определённо раззява, сестрёнка!

— Кто... Кто ты? - мне через боль удалось спросить этого невинного на вид мальчика. — А? Ты уже забыла? Разве мы не пересекались вчера ночью?

Я виделась с ним прошлой ночью?

Я вытянула оцепеневшую от боли ногу вперёд и подошла к кровати, где до сих пор лежал "Дневник воспоминаний Рёко Отонаши". Я взяла его и пролистала страницы.

— О, поняла! - я вспомнила ни с того ни с сего. - Ты, случайно, не тот мальчик из общежития, которому я оставила сообщение для Мацуды-куна?

— Бинго! Совершенно верно! Я Юуто Камиширо, ученик 77 класса Академии Пик Надежды!

— Эм... Когда ты сюда вошёл? - я спросила его, ведь я вообще не заметила, как он вошёл! — Ну, это нормально, что ты не заметила, - Камиширо-кун подавил смешок и сел на стол. - Но вот вопрос поставлен не правильно.

— ...А? Ты это к чему?

Рот Камиширо-куна скрутился в широкой улыбке. - Я не вошёл, я был здесь с самого начала.

— С-самого начала?

— Ну, с того момента, как ты была привязана к кровати Ясуке Мацудой. Естественно, я слышал каждое слово вашей любовной ссоры. Говоря об этом, он завязал впечатляющий узел! В другой раз попрошу у него научить меня завязывать так же.

— Эм... Другими словами... - я задействовала свой мозг по максимуму, чтобы разобраться в ситуации.

— Ты скрывался в кабинете с самого начала, и подсматривал за нашими действиями?

— Как грубо! Может, я и извращенец, но не из тех, кто прячется и подглядывает! - Камиширо-кун надулся. Я не была уверена, почему он расстроился.

— Но, если ты не прятался, то мы бы тебя заметили... Пусть не могла я, но ведь Мацуда- кун смог бы...

— Ты всё ещё не поняла, да? Ладно, позволь объяснить наглядно. - Камиширо-кун выпятил грудь. - Вы не заметили меня из-за моего таланта, - заявил он радостно. - Я - Супер секретный агент Старшей школы, если что! - он ещё сильнее выпятил грудь, что со спины казалось ещё большей дугой.

— Супер... Секретный Агент Старшей школы?

— Ну, знаешь, как в"007" и "Миссия невыполнима"...Ты, наверное, видела хоть один из

этих фильмов. Ну, это я так, к слову. Шпион, если тебе будет угодно.

— Шпион?.. - к сожалению, я не помню, смотрела ли хоть один из упомянутых фильмов, так что не могла понять к чему он это.

— Сколько себя помню, люди всегда говорили мне, какой я коротышка, невзрачный и незаметный. - он откуда-то достал большую дынную булочку и начал громко жевать, даже любопытно, где он смог спрятать такую вещь в его-то костюмчике.

— Когда я был ребёнком, то ненавидел мою незаметность... но потом я осознал. Это не недостаток, а как раз наоборот - невероятный талант! Ведь если ты незаметный, то никто тебя не заметит! Я мог совершенствоваться в качестве шпиона или ниндзя! Да, я не ошибся. Это талант был дарован мне небесами. Если я воспользуюсь им, то могу стать супер-шпионом спасающим мир! Или получить заказ на убийство!

Сразу как он закончил говорить, Камиширо-кун схомячил остальную часть булочки, которую держал в руке.

— Другими словами... ты даже не пытался спрятаться... мы просто не могли тебя заметить?

Камиширо-кун проглотил булочку.

— Да, именно! - он сказал это широко улыбаясь. - Сначала, я пришёл сюда чтобы сдержать обещание данное тебе вчера. Ну, я про послание, которое должен был передать. Но когда я сюда вошёл, то увидел, что вы с Мацудой-куном уже нашли друг друга, так что я подумал, что в сообщении не было больше нужды. Но если бы я вернулся к себе, то мог бы пропустить что-нибудь интересное, так что решил продемонстрировать свой талант.

— Продемонстрировать... свой талант? - я нахмурилась. - Но зачем?

— Конечно же, чтобы помочь разобраться с инцидентом, в который ты была сегодня втянута! - Камиширо-кун посмотрел на меня переполненными страстью глазами, которые так не подходили его мальчишескому лицу. - Теперь, когда ты увидела мой талант, ты ведь поняла, да? Я легко могу собрать тебе нужную информацию. Могу решить любую проблему. Чем инцидент опаснее, тем сильнее меня это возбуждает. Такой уж я человек! Даже если это террористический план по краже ядерной боеголовки... Ах! Моё тело дрожит лишь от одной мысли!

Тело Камиширо действительно немного подергивалось в волнении от собственных слов. От него прямо так и веяло странным невинным безумием.

— Ты странный...

— Оно и понятно. Если бы я не был таким, то в этой школе бы меня не было!

Он, конечно, прав. Ведь мы говорим об Академии Пик Надежды. Вероятно, я такая же странная!

— Итак, что же ты собираешься делать, сестрёнка? Думаю, что лучший вариант для тебя - заполучить союзника. И не обычного союзника, а эксперта! Я профи в сборе информации! - Камиширо-кун вытащил очередной пирожок... его костюм действительно способен столько вместить в себя? Но его рука внезапно остановилась прямо у рта. - Что за?.. Это арахисовая булочка! Какая досада! - он удручённо опустил плечи.

— Арахисовая булочка тебя так разочаровывает? Как по мне, так звучит вкусно...

— Сестрёнка, ты что такое говоришь?! Арахис и булочка - наихудшее сочетание! Всё равно что пытаться съесть мисо с рисом!

Это сравнение ещё больше вогнало меня в непонимание, но всё что я ответила, - Да, именно! - не думаю, что стоит возникать по такому поводу, так что позволила спустить эту тему на тормоза.

— Ага, так ты понимаешь! Вот, можешь взять. - Взбодрившись, Камиширо-кун втюхал мне арахисовую булочку, а затем с волнением сунул руку под пиджак и вытащил новую булочку. - Ура! Булочка Ямазаки Мадейра! - похоже, на этот раз ему повезло. Его щёки надулись, а когда начал жевать булочку, на его лице появилась широкая улыбка. - Ифак, фто ты софифаефся дефать?

— ...Эм, что, прости?

Камиширо-кун прожевал.

— Итак, что ты собираешься делать? - его глаза стали пугающе серьёзными, что вызвало у меня недоумевающий взгляд. - Таким образом, думаю, что единственный вариант - позволить мне помочь тебе. Судя по всему, ты косячнвый человек, который один не справится, да и всё, что ты до сих пор делала, так это просто бродила тут в замешательстве. Когда у тебя проблемы с сантехникой, то ты вызываешь

профессионального сантехника, а когда ты попала в такие неприятности, то тебе нужен профессионал вроде меня. Я совершенно точно смогу прояснить ситуацию с таким инцидентом. Прямо сейчас... мы подходим друг другу, как женское и мужское начало. Ты попавший в беду человек, а я тот человек, который может решить эту проблему. Нетрудно догадаться, какой шаг должен быть следующим, ведь так? Это даже очевидней акта семяизвержения.

— П-погоди-ка! - испугавшись, я прервала его речь.

— М? Что не так?

— Эм... Мне кажется, или ты только что немного вышел из роли?

— Совсем нет, - прозвучал небрежный ответ.

— Тогда, думаю... мне просто показалось... - я была уверена, что его речь содержала неуместные фразы, но похоже, я просто не вникла в суть, и неправильно его поняла. Должно быть, так и есть.

— Ну так, ты решила, что собираешься делать? Если ты просто продолжишь слоняться в замешательстве, то твои проблемы сами собой не решатся. Повторюсь, правильное решение - позволить мне взять ситуацию в свои руки.

— Мои проблемы... - в такой момент, я должна прочитать свой дневник, чтобы привести мысли в порядок. Уже не помню, из-за чего я была вовлечена в неприятности. Но как только прочла разъяснение, моё сердце отчаянно и быстро забилось

Я в панике закрыла дневник.

О, Боже! Боже! Боже! Боже! Боже! Боже!

Это было за границей абсурда. Похоже, я была участником необычных событий, и даже более того. Я была уверена, что не найду ответы на вопросы в "Дневнике воспоминаний Рёко Отонаши", сколько бы не искала.

У меня мало данных...

И мне определённо не хватит навыка...

О, Боже! Боже! Боже! Боже!

Я в спешке подняла глаза, и они столкнулись со взглядом мальчишки, который до сих пор жевал какую-то булку.

— Похоже, ты приняла решение.

— ...А?

— Что ж, тогда... Думаю, мне не помешало бы знать, каким образом ты ввязалась в такую заварушку, да как можно быстрее!

Он словно прочитал всё в моих глазах и уже был готов действовать. Он прав, я уже больше ничего не могу сделать. Если я сама не могу с этим разобраться, то у меня нет выбора, кроме как положиться на других. Даже я могу понять столь простую вещь.

На других... Других, кроме Мацуды-куна.

Кажется, наконец пришло время доверить себя людям, которые до сего момента меня не

касались.

— Ну, и чего же ты ждёшь? Ну же, расскажи мне. Начинай! — Ох... Ладно...

Ободряюще-просящие слова со стороны Камиширо-куна, который действовал как собака, тянущаяся к миске с кормом, побудили меня снова открыть дневник. Но прежде, чем объяснять свою ситуацию, мне нужно рассказать ему про мою "забывчивость".

— ...Вот как. Не могу сказать, что завидую, но эта черта определённо любопытная, - на его лице было ворожение, словно он увидел необычный сувенир из какой-нибудь экзотической страны.

Я продолжила свою историю. Рассказала ему о последних воспоминаниях, а именно: что у меня украли старые дневники, о том, как меня позвали на центральную площадь, после чего я обнаружила там труп, о встрече с Эношимой Джунко...

Просто чтение этих событий заставляло мой голос дрожать, но Камиширо-кун лишь внимательно слушал, а глаза его были прищурены. Затем, когда я закончила основную часть моей истории и сделала паузу, он, наконец, заговорил.

— ...М-да уж. Никогда бы не подумал, что услышу в этой истории имя Джунко Эношима...

Э? Такое чувство, словно я недавно слышала подобный ответ от кого-то...

— О? Ты удивлена моей реакции на имя Джунко Эношима больше, чем реакцией на труп? Прямо перед этим реакция Мацуды-куна была такая же. Ха-ха, сестрёнка, ты права - ты действительно забывчивая! Восхитительно!

— ...На самом деле, это не то, чему следует восхищаться.

Камиширо-кун пришёл в себя. - Ну, думаю, имею какое-то представление о твоей ситуации. Я супер-шпион, поэтому наличие в истории трупа меня особо не потрясло, но... ты впуталась в поистине не простой инцидент. А если к нему причастна Эношима... то, вероятно, это ещё и ужасающий инцидент. Да, ты была права, когда позволила мне разобраться с этим.

— Ты, похоже, знаешь эту Джунко Эношиму? - спросила я его. Он говорил так, словно точно знает её.

— Знаком, но не на прямую. Но я чувствую, что она и я разделяем одну участь. Участь жестокую.

— ...Что, прости?

— Ты по-любому видела какой-нибудь голливудский боевик, верно? Не стоит волноваться, кто бы не был главным героем ранее - сейчас эта роль моя. Это будет захватывающая шпионская приключенческая история!

— Захватывающая... нечасто услышишь эту фразу в повседневной жизни...

— Ха-ха! Не парься об этом! - Камиширо-кун слова сунул руку в карман и вытащил очередную булочку. — Ура! Шоколадный рожок! - он повеселел, после чего вернулся к объяснению.

— Понимаешь ли, в настоящий момент я расследую другое дело, в нём как раз и

пробежало это имя — "Джунко Эношима". На тот момент я не думал, что она такая уж важная фигура... Но если она приняла участие и в твоём инциденте, то смею предположить, что это меняет дело. Я к тому, что уж слишком много совпадений для одной девушки, засветившейся в двух инцидентах. - глаза Камиширо-куна засверкали. Он не врал, когда говорил о том, что чем инцидент опасней, тем сильнее его это заводит.

— Кстати, ты заинтересована, что это за другой инцидент, да?

— Н-ну... Да, полагаю... - я неохотно кивнула в знак согласия, так как он задал не простой вопрос.

— Хм. Могу ли я рассказать тебе? Не хорошо получится, если об этом узнают посторонние... - его отношение сразу стало серьёзным, даже не смотря на то, что эту тему затронул именно он. - О, но кого это волнует? - как и ожидала, он легко откинул свои тревоги. Серьёзно, он очень нудный человек!

— На самом деле... Я не уверен, что мы даже должны называть этот инцидент "другим". — ...Ась? В каком смысле?

— Думаю, что эти два инцидента могут быть связаны. Вот что я имею в виду.

Связаны? Два инцидента?

— Кстати, советую держать рот на замке по поводу "другого инцидента"... Это довольно опасный инцидент, есть даже вероятность, что последствия могут быть не утешительными. - закончив это вступление, Камиширо-кун начал наворачивать круги по комнате, словно он был детективом, объявлявший о результатах расследования. - Этот "другой инцидент", о котором идёт речь... имеет кодовое имя "Худший массовый инцидент зав всю историю Академии Пик Надежды".

Вдруг моё сердце начало стучать, как маленькая бомба, которая погружалась всё глубже.

А? Что происходит?

"Худший массовый инцидент за всю историю Академии Пик Надежды" - это вздорное название было взято словно из фантастики, но, всё же, внутри меня что-то реагировало при упоминании этого инцидента. Я чувствовала, как будто тяжёлый груз внезапно упал на мои плечи. Моя рука, листавшая дневник, внезапно остановилось, когда я прочитала на странице...

— Эй, сестрёнка, что случилось? - когда я пришла в себя, то обнаружила пристальный взгляд смотрящий на моё лицо. - Ты, кажется, испытала боль... Тебе дать таблетку или лекарство какое-нибудь?

— Н-нет... Я в порядке, ничего серьёзного. - я сделала пару глубоких вдохов и каким-то чудом успокоилась.

— В таком случае... тебя не интересует услышать о подробностях "Худшего массового инцидента за всю историю Академии Пик Надежды"? Ты должна быть заинтересована, разве не так? Определённо должна!

— П-полагаю... - он снова сказал это с напором, так что мне пришлось неохотно согласиться, во второй раз.

— Ну, видишь ли... - Камиширо-кун закрыл глаза и поднял руки. - На самом деле я и сам не знаю подробности.

— Т-ты не знаешь? - возмутилась я. Ведь это он начал эту тему!

— Ну, я знаю лишь слухи.

— Слухи?..

— Сказать по правде, я слышал лишь слухи об этом инциденте, поэтому веду расследование, действительно ли он произошёл или нет. Сейчас это уже на уровне семи сверхъестественных тайн школы... Кроме того, кто-то действительно решил назвать его "Худшим инцидентом..."

— П-понятно... - так это только слухи. Переживать по этому поводу было глупо, но в тот момент, когда я хотела опустить плечи от облегчения...

— Эй, пока ещё рано расслабляться. - я испытала чувство, будто бы узкие глаза Камиширо-куна властно посмотрели на меня сверху вниз. - Даже если это слухи, есть вероятность, что это может быть и правдой. И если это правда... то этот инцидент по- настоящему был страшным. Мы говорим о пугающем слухе. Так что ты не должна расслабляться.

Я больше не желала его слушать. Это были мои искренние, неподдельные чувства. Тем не менее, похоже, удача не на моей стороне.

— Но если ты хочешь услышать, то так и быть, расскажу! Итак, слушай! - он уже загорелся от собственных слов. - Знаешь, касаемо о "Худшем массовом инциденте за всю историю Академии Пик Надежды", на самом деле...

Камиширо-кун тихо откашлялся, а затем с выражением продолжил. - Пятнадцать студентов Академии Пик Надежды странным образом пропали, а тринадцать студентов найдены мёртвыми... Вот он, "Худший массовый инцидент за всю историю Академии Пик Надежды".

Я была ошеломлена. Это было слишком странно. Слишком невероятно. Даже на реальность не похоже.

— Но... это ведь только слухи, да? - спросила я его в поисках подтверждения. Камиширо- кун покачал головой.

— Если бы я был уверен, что это всего лишь слух, то не расследовал бы этот инцидент сейчас.

— Н-но...

— Кажется, что некоторые студенты действительно пропали, - прошептал он по секрету. - Примерно за месяц до распространения слухов, четырнадцать учеников Академии были неожиданно названы участниками программы "учении по обмену", и, в настоящее время, судя по всему, обучаются за границей. Не кажется ли тебе, что это как-то подозрительно? — Э-это просто совпадение... Точно! В слухах говорится о пятнадцати без вести пропавших, верно? Как-то не сходится! Предполагаю, что это, всё-таки, был просто слух... — Это не столь важно. - Камиширо-кун помахал ладонями. - Я к тому, что сейчас это всего лишь слухи.

Сначала он говорит, что всё это лишь слухи, потом говорит, что нет, и теперь опять вернулся к началу? Он что, издевается?

— ...Ну, неважно. Может вернёмся к твоей проблеме, сестрёнка?

— А? К моей проблеме?

— Ты что, уже забыла? Мы тревожились о том, как эта Джунка Эношима связана с этим инцидентом.

Я снова взглянула в дневник. О, верно! Вспомнила! Этот слух о погибших студентах меня не касается! То, чем я должна быть обеспокоена, так это безумной девушкой по имени Джунко Эношима, с которой я столкнулась!

— Так тебе не любопытно? Разве тебе неинтересно знать, как Эношима связана с "Худшим массовым инцидентом за всю историю Академии Пик Надежды"? Это может быть причиной, почему она связалась и с тобой! Тебе ведь любопытно!

— Да! Пожалуйста, расскажи мне, - я так же требовательно ответила на его слова.

— Ну, понимаешь... - Камиширо-кун расплылся в улыбке. - На самом деле - я не знаю. — ...Чего? - у меня внезапно голова пошла кругом. - Т-ты не знаешь... Да какого...

Я дрожала от смятения, но Камиширо-кун был, как скала. Он снова начал ходить по кабинету.

— Но примерно за месяц до распространения слухов об инциденте, исполнительный комитет Академии Пик Надежды провёл по отношению к ней ряд расследований. Не кажется ли тебе, что это как-то подозрительно?

— Это очень подозрительно! - Я выпрямила осанку и в волнении повысила голос. - Если они допрашивали её, то велика вероятность, что она - преступник!

— Не заводись так быстро. Мы до сих пор даже не уверены, правдив слух или нет.

Он прав. Когда я выстроила своё предположение, мне как-то удалось убедить себя, что этот инцидент действительно произошёл.

— Но... если этот слух не утка... и она действительно стоит за инцидентом... тебе не кажется, что её бы уже арестовали, раз уж Академия Пик Надежды проводила расследование? - Камиширо-кун встал на стол и наклонился. - Кроме того, похоже, что эти слухи начала сама Джунко Эношима.

— ...Э?

— Тогда это сняло бы с неё почти все подозрения. Ведь... преступник не станет распространять слухи о собственном преступлении? Это было бы слишком рискованно. — Но действительно ли так? Действительно ли Джунко Эношима так запросто начала этот слух?..

— Слухи начали распространяться несколько недель назад, когда загадочное сообщение с описанием инцидента пришло на почту всем студентам подготовительной школы Академии.

— И... это Джунко Эношима распространила это сообщение?

Камиширо-кун кивнул, словно был чем-то подавлен. - В подготовительной учится

первогодка, который в ладах с компьютерами, и который время от времени мониторит школьные сервера для меня. Вот как я узнал об электронной рассылке. Разумеется, в письме не было указано имя отправителя, но узнать его - не проблема, для моих супер- шпионских способностей. О, и просто для того, чтобы ты не сделала ошибочное предположение - я ничего не не говорил о том, что этот школьник-новичок рассказал мне о содержании письма или о личности отправителя. Было бы эгоистично с моей стороны привлекать к этому опасному делу посторонних!

Я только собиралась остроумно ответить ему о том, как он привлёк меня к этому опасному делу, но всё-таки решила, что сейчас неподходящий момент.

— Но зачем Джунко Эношиме делать подобное? Зачем начинать распространять слухи об инциденте?

— Этого я не знаю, - он в очередной раз сказал подобное бодрым голосом.

— А! Как насчёт того, чтобы спросить её об этом? - меня осенило. - Давай найдём её и спросим, что вообще происходит!

— Если бы всё было так просто, я бы давно так поступил... - Камиширо-кун в смятении покачал головой. - Не знаю почему, но я нигде не могу найти эту Джунко Эношиму. Её нет ни в одном классе, а учителя этого, кажется, не замечают. Её одноклассники также без понятия, что произошло... Отвечаю, этой девчонке слишком развязали руки. Вероятно, её исключили за то письмо, ведь даже я не могу найти её.

— Но я-то с ней встретилась. Прямо здесь, в школе... Вот, что написано в моём дневнике. — Она, похоже, хотела привлечь тебя к участию, чего бы это ни стоило, сестрёнка. Вот зачем она показалась пред тобой, украла дневники и рассказала о совершённом ей загадочном убийстве... Но я понятия не имею, каковы её намерения. Всё, что мы пока можем сделать - посмеяться над этим. Кха-ха-ха-ха! — Камиширо-кун сложил руки за голову и расхохотался.

— Постой! Сейчас не до смеха! Всё серьёзно! - я упрекнула его в ответ.

— Всё нормально, нормально. Не похоже, что мы сильно спешим, - с зевком ответил Камиширо-кун. - Единственная причина, по которой мы ничего не понимаем, в том, что моё расследование всё ещё продолжается. Как только я вернусь к этому делу, мы узнаем остальные подробности в кратчайшие сроки. А сейчас делать какие-либо догадки и предположения - бессмысленно. Этим я хочу сказать, чтобы остальное ты оставила на меня! - он не пойми откуда достал ещё одну булочку, словно сигнализируя, что разговор окончен. - О! Легендарная трёхслойная булочка! - от счастья он надул щёки.

— О! Чуть не забыл, — он неожиданно повернулся, слизывая сахар с пальцев. — Мы не обсудили вопрос о вознаграждении, так?

— Э? Ты хочешь, чтобы я тебе заплатила?!

— Ха-ха! Не волнуйся, я хочу не денег... На самом деле, я не прошу ничего важного.

— Ничего... важного? Тогда, ты хочешь, чтобы я купила тебе пирожное?

— Пирожные нужны мне для того, чтобы удовлетворить свой аппетит! - он так быстро покачал головой, что я чуть ли не слышала шум от её движений.

— Эм... тогда что? - от замешательства я наклонила голову.

— Понимаешь, я хочу, чтобы ты позволила мне удовлетворить тебя. - ответил он искренне с улыбкой на лице.

— О, поняла! Ты ведь ничего пошлого не имел в виду, так? Прости, прости, я

замешкалась на секунду. Ты сказал ничего важного, верно? - я почесала затылок в смущении, но Камиширо-кун пробудил свой удивлённый взгляд.

— Так твоё тело для тебя "ничего важного", сестрёнка? Вот это действительно шокирующее открытие!

— Нет, это я в шоке! Во многих отношениях! - Я инстинктивно закрыла лицо руками, затем посмотрела на Камиширо-куна сквозь пальцы и снова спросила. - Так в каком смысле ты употребил слово "удовлетворить"?

— Несмотря на мою внешность, у меня довольно большой сексуальный аппетит, чем у большинства мужчин! Кроме того, в шпионских фильмах герой добивается девушку после того, как всё заканчивается, и кроме того, у тебя такое развратное лицо, что у любого парня бы встало! - Камиширо-кун выпятил свою грудь от гордости.

— Ты не должен после такого выпячивать свою грудь!

— О, мне следует выпятить что-то ещё? В таком случае, как насчёт того, чтобы ты выпятила свою грудь, сестрёнка? Давай, попытка не пытка! Ну же, выпусти свою грудь на волю! Хее-хе-хее...

Я могла только содрогаться от его порочной улыбки, полной скрытых намерений.

— Э... Эм... куда подевался тот невинный мальчик?..

— Хи-хи-хи... В любом случае, я с нетерпением жду, когда начну работать с этим инцидентом, во многих смыслах. У меня лишь одна просьба. Пожалуйста, перестать принимать ванну с этого момента. Я люблю грязное тело, если ты понимаешь о чём я.

— От твоей предыдущей личности действительно ничего не осталось? - это было ещё проблематичней, чем до этого... слушать такие слова из уст этого юного мальчика.

— Ну, тогда, - он громко хлопнул в ладоши, игнорируя моё недоумение. - Похоже, мы уже договорились о вознаграждении, так что для меня самое время начать!

Он толкнул дверь ногой и невинно махнул рукой.

— Увидимся позже! - он выкрикнул громко, как маленький ребёнок, выходящий на прогулку, а после выбежал из кабинета.

— П-постой! Я ни на что не соглашалась!

Дверь захлопнулась, остановив мои возгласы прежде, чем они успели достигнуть цели.

— Я... ни на что не соглашалась... - пробормотала я про себя, когда без сил села на кровать. - Но... это договорённость лишь на словах... - я даже не уверена, что этот односторонний договор можно назвать общей договорённостью. Ведь никто не просил его совать свой нос в мои проблемы, верно? Кроме того, "удовлетворить меня"? Это безусловно односторонний договор! Ни одна организация по равноправию полов не станет молчать, приди к ним кто-нибудь с такой жалобой!

И именно поэтому...

...это действительно меня не касается.

— Верно, я должна просто игнорировать его. Так будет лучше, - я легла на кровать, бормоча от отчаяния, как вдруг...

Я снова услышала звук открывшейся двери. Я подумала, что это Камиширо-кун,

возможно, услышал моё бормотание и вернулся, поэтому я в панике вскочила, но... Моё сердце подпрыгнуло при виде стройного, светлокожего парня в дверном проёме.

— Ах! Мацуда-кууууун! - я бешено кинулась ему на грудь. — Ты опоздал! Я так долго ждала!

Я ещё сильнее прижалась к его груди.

— Ась? Что не так?

— Это я должен спрашивать... ты разве не хочешь продолжить наш разговор?

— ...А? Какой разговор? - я понятия не имела, о чём он говорит. Похоже, я уже забыла.

Но мне было всё равно.

Не знаю, что произошло до этого, но, пока Мацуда-кун здесь, всё в порядке.

— Разве мы разговаривали о чём-то прежде? - я склонила голову, после чего уткнулась лицом ему в грудь.

— Фрррррррр... - моя голова какое-то время была прижата к его груди. Я думала, что он отругает меня, из-за того, что пачкаю его рубашку, но вместо этого, он, наконец, произнёс два неожиданных слова.

— Прости меня...

— Ась? - от удивления я подняла голову. - За что... ты извиняешься?

Мацуда-кун пристально смотрел на моё лицо какое-то время, а затем откашлялся.

— Нет, всё хорошо, если ты не помнишь. Но в любом случае, прости меня, - произнёс он, стыдливо отворачиваясь. Я не поняла, о чём именно он говорил, но моя грудь, почему-то, сжималась от нахлынувших эмоций, сменяющиеся быстрым сердце биением. Я снова прижала лицо к его груди.

И стоя там, погружённая в его грудь, я стала забывать.

Вся гадость и мерзость, которая царапала меня изнутри, рассыпалась на кусочки, не оставив ничего, кроме чистых, искренних чувств. Прямо сейчас ничего не имеет значения, кроме этого момента.

Я немного переживала по поводу его внезапных извинений, но даже это - мелочь, по сравнению со счастьем этого самого момента.

Прямо сейчас. В этот самый момент. Только эта вещь имеет значение.

Я не знаю ничего, кроме этого момента. Ничего для меня не существует, за исключением этого момента. Этот момент не останется в памяти. Вот почему я должна дорожить счастьем этого мгновения.

— ...Кстати, что случилось с верёвкой? - я внезапно услышала голос Мацуды-куна где-то

над моей головой.

— ... Какая верёвка?

— Ты даже не помнишь, как выпуталась?

— Нет, прости...

— Я действительно не могу даже на секунду оставить тебя одну...

— Прости...

Мацуда-кун покачал головой и вздохнул, но на его лице было радостное выражение.

— Кстати... начинает побаливать.

— О, да брось... Ну ещё чуть-чуть... - я умоляла как избалованный ребёнок. Мацуда-кун вздохнул и сдался, медленно расслабив тело.

Я чувствовала кроткие вздохи его тела, это погружало меня в чувство удовольствия и успеха, словно я поймала и сжала целый мир в своём кулаке.

Это мой мир. Единственный мой мир.

Я закрыла глаза, чувство эйфории нахлынуло на меня. Я слышала, как бьётся его сердце. Этот непрекращающийся ритм был последним даром для меня, девушки, которая заполучила в руки всё, что хотела.

— Парад... - внезапно прошептал Мацуда-кун.

— ...Мм? Ты что-то сказал? - ответила я с закрытыми глазами. — Почему-то... парад снаружи становится всё громче...

Я пыталась услышать, но...
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    Глава 13
Внутренний двор в восточном крыле Академии Пик Надежды, поздняя ночь.
Огни в близлежащих зданиях уже давно погасли, и только редкие уличные фонари смутно освещали тьму. На окраине двора у подножия часовой башни стояла девушка. Прищурившись, она посмотрела на часы над её головой.
– Он скоро должен прийти,- сорвалось с ее губ.
Когда она впервые заговорила с этим человеком, он холодно отказал ей во встрече. Однако ей удалось изменить его решение, когда у нее в руках оказались документы, подтверждающие его криминальное прошлое. Достать их было не трудно – методов, благодаря которым можно вывести людей на чистую воду, у нее было предостаточно. Но в то же время, она никак не могла успокоиться от мысли, что он так легко сдался. Неужели он скрывает что-то еще...?
«Как слава непостоянна...(1) Ты так усердно работаешь, чтобы заполучить её, но всё, что получаешь взамен - лишь впустую потраченное время...»
Человек, которого она ждала, является членом руководительского комитета Академии Пик Надежды. И чтобы кое-что выяснить, она должна поговорить с ним лично, без лишних свидетелей. Она понимала, что комитет усердно старается что-то скрыть. Что-то, о чем её заказчик, директор Академии, судя по всему, даже не подозревал. И единственный способ разузнать об этом – обратиться напрямую к одному из членов комитета.
Само расследование ей поручили всего несколько дней назад, а ее многообещающие способности просто не позволили отказаться.
Её звали Кёко Киригири.
Она была ученицей 78-го класса Академии и носила титул "Супер Детектив Старшей школы". И на данный момент, на расследование конкретного инцидента, её нанял директор Академии Пик Надежды.
– Он определённо опаздывает...– пробормотала девушка, поглядывая на часы. Спустя пять минут.
«Нужно было попросить его не опаздывать...» - подумала она.
Кёко хмуро смотрела на циферблат, но в тот момент, когда отвела от него взгляд, увидела мелькающий вдали силуэт. Человек опасливо огляделся, и неспешно продолжил приближаться к ней. С каждым шагом его черты становились чётче. Это был немолодой мужчина, одетый в чёрный, как смоль, костюм с галстуком в тон, словно он только что вернулся с похорон. На его седых волосах было столько лосьона, что они неестественной шапкой лежали на его голове.
Когда человек подошёл ближе, наконец, показалось и его лицо. Лоб был испещрен глубокими морщинами, которые, казалось бы, были рельефом нанесены и на его череп. Глубоко посаженные глаза с отвращением посмотрели прямо на Кёко.
Расстояние между ними сокращалось, и мужчина остановился где-то в трех метрах от нее. – ...Так это ты позвала меня сюда? - его маленький прямой рот издавал, на удивление, грубые звуки. – Что тебе от меня ну...
Его речь оборвалась на полуслове, когда совершенно абсурдным способом что-то упало с неба прямо на голову мужчины. Его тело скрючилось от удара, после чего безвольной тушей повалилось на землю, а нелепое орудие убийства отскочило в сторону. В тот же момент сверху рухнула ещё одна парта. Она обрушилась прямо на спину своей жертвы, прогнув её, подобно тряпичной кукле. Затем ещё одна вонзилась в его шею, скривив ее под неправильным углом. При этом его лицо сохраняло то же выражение отвращения, с
которым он разговаривал с Кёко. Парты продолжали засыпать бездвижное тело, поднимая в воздух большие облачка пыли.
Кёко смотрела на это, как в замедленной съемке. Шум и грохот также запоздало дошли до ее рассудка, как и неожиданно выскочившая из пылевой завесы парта, которая задела ее волосы и, подобно волчку, упала где-то за ее спиной.
Человек, который всего минуту назад стоял перед Кёко, был раздавлен буквально из ниоткуда взявшимися партами, едва он успел открыть рот. Тем не менее, ей потребовалось не так много времени, чтобы вернуться в чувства и трезво посмотреть на происходящее. Когда девушка бросилась к этой груде парт, облако пыли все еще вздымалось в воздух, однако она смогла различить вытекающую из-под завала багровую лужицу крови. Докопавшись до тела, она увидела лишь истекающие кровью останки мужчины.
Мысли Кёко мгновенно поменяли направление. Она запрокинула голову, чтобы рассмотреть, откуда именно грозила опасность.
На вершине школьного здания стоял поглощенный лунным светом смутный силуэт. Человек чем-то размахивал у себя над головой, а затем бросил этот предмет вниз.
Это был стул, и он направлялся прямо в Кёко.
Отпрыгнув в сторону, девушка рванула в школьное здание. У неё за спиной раздался грохот. Кёко, пригнувшись, мчалась по коридорам, пока не достигла лестницы, где начала взбегать вверх, даже не думая о том, чтобы перевести дыхание. Она понимала, что является мишенью, но адреналин, зашкаливающий у нее в крови, не давал ей остановиться. Она жаждала узнать, кто же это был.
Совсем скоро она оказалась прямо у двери, ведущей на крышу здания. Замок был сломан и валялся рядом с дверью.
«Этой школе следует всерьёз задуматься об улучшении мер безопасности» - цинично усмехнулась она про себя.
Ее пальцы сомкнулись вокруг холодной металлической ручки и толкнули дверь. Та легко поддалась, и Кёко тут же ощутила порыв ледяного ветра. Девушка осторожно шагнула через порожек и быстро оглядела темнеющую под звездным небом крышу. Однако здесь было пусто.
Она тщательно осмотрела все места, где можно было спрятаться, но ее поиски были безуспешны.
«Я его упустила».
Удрученная неудачей, Кёко облокотилась на железную сетку, окружающую крышу Академии. Она подняла взгляд к небу и почти неслышно прошептала себе под нос: «Именно поэтому ненавижу дела, связанные с поиском...».
Вдруг по ее спине пробежала холодная дрожь. Она тут же развернулась и, прижавшись к ограде, посмотрела вниз. Ветер нещадно бил в лицо, но ей все же удалось рассмотреть обломки школьных парт и стульев, среди которых чего-то не хватало...
Тело, которое было ими погребено, пропало.
Стуча зубами от холода, Кёко вытащила из внутреннего кармана сотовый телефон. Она замешкалась на несколько секунд, но всё же нажала на вызов.
Через пару гудков, девушка услышала мужской голос.
– У тебя есть время? - опустив приветствие, спросила Кёко. – Нужно поговорить. Я зайду.
Примечание:
1. "Как слава непостоянна...» - английский вариант звучал так: "Fame is a fickle food", фраза взята из стихотворения Эмили Дикинсон, русским аналогом является стихотворение Рыленкова Н. И.
Как слава непостоянна —
Знали и в оны дни: Сегодня кричат — осанна,
А завтра кричат — распни!
Но что эта участь злая Тому, кто, душой открыт,
О славе не помышляя, Дело своё творит!
Творит его неустанно, Наполнив заботой дни... Пусть где-то кричат: осанна,
Пусть где-то кричат: распни!
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    Глава 14

Спустя несколько минут после ухода Кёко Киригири с крыши.



Странный звук эхом огласил восточную часть двора, и словно бы сам воздух содрогнулся от его колебаний.

–Тейзер! (1) Огонь! - выкрикнула старшеклассница, и из дула пистолета в ее руках вылетели два тонких провода, концы которых быстро настигли своих жертв.

Её взгляд был прикован к двум охранникам, повалившимся на землю. У каждого из спины торчала небольшая тонкая игла.

– Разряд! - крикнула она и нажала на курок.



Безвольные тела мужчин сотряслись от ее властного приказа.

– Ха! Так-то! – возглас ликования вырвался из ее горла, когда она смотрела на их безмолвную пытку.

Джунко Эношима.

Не накрашенная, растрепанная, будто только что встала с кровати, беспрестанно зевая, она не отрывала дула пистолета от своих жертв.

Тейзер - мощное оружие для самообороны, являющееся разновидностью полицейского электрошокера: выпуская в цель маленькую металлическую стрелу, поражает ее электрическим током. Оружие не обладает достаточной мощью для того, чтобы убить человека, однако Джунко удалось изменить настройки так, чтобы разряд стал сильнее, так что не удивительно, если охранники умерли.

Страшное оружие, которое может сделать ее непобедимой.

Еще какое-то время поигравшись со своей игрушкой, Эношима отсоединила провода и запихнула их в полиэтиленовый пакет, после чего бросила его в ближайшее мусорное ведро.

– Ну что ж. Думаю, больше никто не стоит у меня на пути. Похоже, эта надоедливая Киндаичи (2) тоже куда-то исчезла. Хо-хо... Получается, у меня появилось немного времени на себя любимую?

С наигранным вздохом облегчения, она широким шагом направилась к башне с часами. Джунко даже не думала прятаться, ее целью было привлечь как можно больше внимания, нечто вроде намека на то, что любой, кто приблизится к ней, не жилец.

– Не думала, что она осмелится сунуть нос в мои дела. Не удивлюсь, если это директор постарался. Однако она совершенно не вписывается в мои планы, что бы мне с ней сделать? Если я позволю ей остаться, помимо веселья, которое она может мне доставить, путаясь под ногами, она может стать значительным препятствием у меня на пути. Не хотелось бы, чтобы приложенные мною усилия...Стопстопстоп, – Эношима неожиданно остановилась и потеряла ход своих мыслей.

Очнувшись, она обнаружила у своих ног обломки парт и стульев. Еще секунду назад играющая на ее лице злобная ухмылка разгладилась на ее губах.

– Тела нет... - выдавила она. – Снова?.. Какая отчаяние-вызывающая новость, - она почувствовала, как у нее что-то оборвалось в груди.

Однако ее губы снова растянулись в недоброй улыбке.

Она пинком отправила ближайший стул в уличный фонарь в нескольких метрах поодаль. От сильного удара тот отскочил в сторону, как мячик для пинг-понга.

Когда звук от его падения исчез, фигура Джунко Эношимы также растворилась в ночной тьме.

Пояснения:

1. Тейзер - полицейский электрический пистолет, стреляющий металлическими стрелами. 2. Киндаичи - главный герой аниме *Kindaichi Shounen no Jikenbo Returns / Дело ведёт юный детектив Киндаичи*, как ясно из названия - он детектив. Под этой фамилией Джунко подразумевала Киригири, мол, та тоже юный детектив.
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    Глава 15
"Что это за шум?"
Киригири остановилась на подсознательном уровне. Ей казалось, что она услышала звон колокола, но, прислушавшись как следует, она поняла — в коридоре было слишком тихо.
"Показалось?"
В другой ситуации она бы всё здесь тщательно изучила, пока не убедилась бы, что ей послышалось, но не сейчас. У неё есть куда более важное дело, которое она должна сделать. Кёко поспешила на место встречи.
Киригири шагала по коридору здания для персонала, куда обычным студентам академии вход был запрещён. Эхо от её шагов разносилось по мрачному и пустому проходу. Она не встретила никого на пути, да и вряд ли встретит, так как уже поздняя ночь.
Она довольно быстро добралась до места назначения, с заминкой посмотрела на табличку с надписью "Кабинет директора", а затем беспардонно открыла дверь.
— Ты уже пришла? Как быстро, — с улыбкой на лице сказал Киригири Джин, сидевший за столом в другом конце кабинета.
Кёко по привычке быстро окинула взглядом незнакомое ей место. Первое и единственное, за что зацепился её взгляд — это бардак. Коробки и документы были разбросаны везде, куда ни глянь.
— Я был слишком занят, поэтому не смог тут прибраться до твоего прихода, — сказал Киригири, заметив, куда направлен взгляд Кёко. Тем не менее её поведение выражало абсолютное безразличие. Она сразу же перешла к делу, всем своим видом показывая, что ей не интересны пустые разговоры.
— Я только что вернулась с места встречи с одним из членов Руководящего комитета, но нам помешали, — директора удивили её слова, но Кёко продолжила, показывая своими действиями, что ещё не время удивляться. — Он был убит. Прямо на моих глазах.
— У-Убит?!
— Да, однако его тело каким-то образом пропало вскоре после этого.
— ...Пропало? — от шока Киригири был в состоянии лишь повторять слова дочери, а на его лице заиграло сильное беспокойство. Но Кёко, не замечая этого, продолжила говорить с тем же хладнокровием в голосе.
— Не думаешь, что всё это странно? Его как будто специально убили на моих глазах, а затем спрятали тело... Но какой смысл забирать тело, если они намеренно хотели показать мне убийство? — Кёко всё больше подогревал интерес, она заговорила быстрее. — Кроме того, вчера ведь пропал и другой член комитета? Нужно связаться с ним и предупредить... Нет, не только его, нужно предупредить весь комитет...
— П-Притормози! — Киригири не мог больше это слушать и встал из-за стола. — Ты уверена, что он был мёртв?
Кёко промолчала, однако её мрачное лицо само дало ответ на вопрос. Джин почувствовал сильную слабость, поддавшись ей. Он сел обратно в кресло:
— Почему это...произошло? — в ответ Кёко лишь испустила долгий и тяжёлый вздох.
— Я не знаю, зачем тело спрятали, но есть предположение, зачем его убили.
— Есть?! — Киригири ударил ладонями по столу и напряжённым взглядом посмотрел на Кёко. — Скажи мне. Зачем же?
Смотря на него, Кёко почувствовала разочарование. Все эмоции отображались в её глазах. Во взгляде читался вопрос: почему он не может этого понять? Хуже всего, что он даже не посмотрел ей в глаза.
— Пожалуйста, расскажи мне.
Кёко сделала ещё один тяжёлый вздох и ответила:
— Спланированное убийство на чьих-либо глазах может означать только одно: предупреждение. И если это действительно так, то нет сомнений, что убийство члена Руководящего Комитета — это ответ на "тот инцидент".
Киригири Джин громко сглотнул.
— Так ты...уже знаешь о нём? О Худшем Инциденте в истории Академии Пик Надежды... — Более-менее.
Это был необычно спокойный ответ для человека, знающего об этом инциденте. Такой равнодушный ответ огорчил директора.
— Вот как... — выплюнув эти слова, он медленно облокотился на спинку кресла, быстро заморгал в попытке вернуть себе самообладание, после чего задал Киригири ещё один вопрос:
— Хочешь сказать, он был убит в ответ на то, что мы скрыли этот инцидент?
— Нет, не только из-за этого, — Кёко слегка покачала головой. — Комитет скрыл не только этот инцидент, но и что-то ещё. Что-то очень важное. Думаю, из-за этого он и был убит.
Директор сразу же погрузился в раздумья. Потом он тихо прошептал:
— Возможно... это потому, что комитет знает личность виновного в этом инциденте и намеренно прикрывает его?
Брови Кёко слегка приподнялись от удивления.
— Ты знаешь? — впервые за всё время пребывания в кабинете её взгляд столкнулся со взглядом Джина. — Даже подумать не могла, что тебе известна личность виновного. Иначе зачем тебе давать мне эту работу... Но... думаю, ты и так уже в курсе всего, — её слова прозвучали с ноткой гнева.
— Нет, это не так, — Джин растерянно покачал головой. — Я ничего не знал о виновном и о том, что его решили скрыть. Комитет решил сделать это без моего ведома. Они скрыли это от меня, но я докопался до правды сам, проведя небольшое расследование.
Лицо Кёко ещё больше нахмурилось.
— Ты провёл собственное расследование?
— В этом ведь нет ничего странного, да? — Киригири натянуто улыбнулся. — Я и сам могу многое узнать, если напрягу свои извилины. Ведь во мне тоже течёт кровь потомственного детектива...
— Достаточно! — громкий голос Кёко неожиданно прервал его речь. Джин поднял голову от удивления и наткнулся на её взгляд. Она даже не пыталась скрыть свой гнев, который
так чётко отражался в них. Она гневалась не на своего заказчика или же директора, она сердилась на своего отвратительного отца.
— Даже не заикайся об этом!
Вот почему...
— Прости.
Он мог только извиниться.
— Это было глупо с моей стороны, — Джин виновато опустил голову.
Его положение дел не имело значения. Его собственные чувства не имели значения. Для неё он был человеком, бросившим свою семью. Всё было слишком очевидно. Он не хотел как-то оправдываться. Да и вряд ли ему бы позволили.
Но, возможно, когда-нибудь он сможет передать ей свои чувства...
"Нет. Это просто мои эгоистичные помыслы."
— Забудь, — Джин поднял голову на её голос. Кёко стояла в углу кабинета, опираясь на книжную полку. Она вернулась к своему прежнему спокойному состоянию. — Мы ушли от темы.
Её голос был спокоен и холоден.
— Ты права, прости... — он глубоко вздохнул. Только он собрался расслабиться, как его застали врасплох, произнеся всего пару слов. Это были на столько пронзительно холодные слова, что даже воздух показался ему наполненным непонятным холодом.
— Это ведь был... Камукура Изуру?
Тело Джина отреагировало на имя инстинктивно. Его глаза, пальцы, дыхание... Всё это не осталось незамеченным Кёко.
— Так это был он...
Всё его тело окаменело от одного её пронзительного взгляда. Он вспомнил его. Нет, он просто не мог забыть этот родовой взгляд детектива. Взгляд, который он ненавидел и боялся. Взгляд, способный проникнуть в самые потаенные мысли, рассмотреть каждый уголок сознания и выведать всё, что так отчаянно было скрыто.
Его собственная дочь одарила его таким проницательным взглядом... А сама Кёко лишь слегка приподняла брови.
"Как и ожидалось от наследницы семьи Киригири. Выдающийся талант!"
— Ты находишь что-то забавным? — призвала его к ответу Кёко, наблюдая за его меняющимся лицом.
— Нет, просто я восхищаюсь тобой, — на лице Джина появилась улыбка. — Я всего лишь поручил тебе отыскать Камукуру Изуру, а ты не только выведала про "Худший Инцидент", но и вычислила, что Изуру был зачинщиком этой трагедии! И всё за такой короткий срок... это поражает, — он произнёс это быстро и взволновано.
— Ну, раз уж на то пошло, почему бы не рассказать мне детали? Кто такой Камукура Изуру? Исходя только лишь из имени, я не могу определить даже пол этого человека. Директор покачал головой:
— Я уже говорил тебе. Я не могу тебе этого сказать, — с его лица мгновенно исчезла улыбка.
— Что ж. Ну и ладно, — проговорила Кёко, показывая своим видом, что она выяснит это независимо от слов директора. Готовясь покинуть кабинет, она опустила взгляд на свои ноги и произнесла в своём обычном тоне:
— Но я не понимаю, почему ты просишь меня найти Изуру, если знаешь, что он преступник? Разве ты не пытаешься скрыть этот инцидент? Если так, то ты должен просто оставить Камукуру комитету — они сами с ним разберутся, просто сиди и ничего не предпринимай.
— Нет, я не могу просто оставить его им.
— О? — рот Кёко непривычно исказился. — Получается, что ты им не доверяешь?
— Нет, это не так, — голос Джина похолодел. — Просто я думаю, что они не осознают последствия, которые следуют за их действиями. Они... совершают большую ошибку.
— Ошибку?
— Они считают, что если смогут скрыть этот инцидент, то на этом всё и кончится... Но я так не считаю.
Кёко внимательно выслушала слова директора, не вставив и слова.
— Этот инцидент ещё не закончен. Я чувствую, что за этим стоит что-то ещё... Надеюсь,
что это только моё воображение, но если я прав, то это может перерасти во что-то, что нам не удастся остановить. Вот почему я хочу выслушать Камукуру Изуру. Однако комитет не раскрывает его место нахождения. Они мне не доверяют.
— ...
Кёко что-то беспокоило. Виной тому не только слова Киригири Джина, но и его поведение, когда речь пошла о том, что он боится продолжения инцидента. Его тон и жесты были полны серьёзности, однако... Она чувствовала, как в нём бушуют различные эмоции, пусть это и был крошечный намёк.
Она вдруг вспомнила своего деда.
Дедушка Кёко, отец Джина Киригири, был всё ещё главой семьи Киригири и состоял на службе как детектив. Она вспомнила свои первые достижения в роли детектива. Она была официальным помощником детектива по одному делу, она проявила себя наилучшим образом, никто даже представить не мог такого исхода. Её дед, будучи тогда её опекуном, наблюдал за ней. Киригири вспомнила, как он наблюдал, прищурив глаза и не произнося ни слова, а выражение его лица выходило за рамки простой радости или волнения.
Она подумала, что сейчас у отца такое же лицо. Но Кёко не произнесла ни слова, так как не хотела этим сравнением оскорбить деда, которого так уважала.
— Что-то не так?
Вопрос заставил её понять, что она слишком долго молчала.
— Ничего, — Кёко пришла в себя и, плавно смахнув прядь волос с плеча, произнесла. —
Хорошо. Я поняла, почему ты попросил меня отыскать Изуру. Ты бы не смог это сделать, не привлекая внимание комитета.
Затем она снова пронзительно взглянула на Киригири:
— Но ты уверен, что довериться мне — хорошая идея?
На лице директора появилось волнение.
— Что ты хочешь этим сказать?
— Разве я не говорила? Руководящий комитет является целью потому, что укрывает виновного за тот инцидент, что означает...
— ...Убийцей является тот, кто ищет Камукуру... — Джин понял скрытый смысл её слов: натянутая улыбка снова всплыла на его лице. — Имеешь в виду, что я подозреваемый.
— Верно. Но я уже знаю, что это не ты, — сказала Кёко скрестив руки. — Сразу после исчезновения тела я позвонила напрямую в этот кабинет... Ты ответил незамедлительно. Увы, но у тебя есть алиби.
— "Увы"? Ты не перебарщиваешь? — натянутая улыбка сменилась на обиженное выражение лица.
— Не думаешь, что у тебя есть более серьёзные причины для беспокойства? Когда я найду Изуру... Вдруг я решу позвонить сначала полиции?
— Нет, вообще не переживаю, — словно издевательски ответил Киригири. — Так же, как для полицейского превыше всего закон, для детектива важен заказчик. Пока ты являешься Супер Детективом Старшей Школы, ты не нарушишь нашу сделку...
"Даже если клиент тебе крайне не приятен", — он мысленно продолжил фразу.
— Поэтому ты нанял меня? Думал, что будет крайне нехорошо, если я сама буду разнюхивать об инциденте, так что ты решил держать меня на коротком поводке, дав работу? — её слова были слегка окрашены волнением. И Кёко почувствовала это. Она пожалела, что произнесла их.
— Прошу прощения, если мои слова для тебя имели именно такой смысл. Единственная
причина, по которой я тебя нанял, это твой талант. У меня нет скрытых мотивов.
Он тщательно подбирал слова. Было видно, что он обеспокоен. Это ещё сильнее разозлило Кёко. Она также корит себя за то, что позволила ему связаться с ней. Киригири думала, что оставила все чувства позади и не должна была ничего испытывать к отцу. Даже злиться на него не должна. Вот почему она взялась за эту работу, ведь директор должен был быть для неё как и остальные клиенты. Тогда почему она столько раз давала перед ним слабину и так остро реагировала на его слова? Эти действия похожи на то...
"...Как избалованный ребёнок гоняется за вниманием родителей."
-— Хватит с меня этого пустословия, — сказала она напряжённым голосом, стараясь выкинуть из головы эти мысли. — В любом случае мы не можем допустить ещё больше жертв. Думаю, было бы не плохо, если бы ты предупредил остальных членов комитета. Передай им, что если продолжат скрывать Изуру, то в итоге погибнет ещё больше людей. — Да, разумеется... — они оба понимали, что комитет вряд ли их послушает, но не произнесли это вслух. Они знали, что говорить настолько очевидное — пустая трата времени.
— ...Я приступлю сейчас же, — Кёко развернулась, отведя взгляд от Джина. Она была уже на полпути к двери, как неожиданно из-за спины раздался голос.
— Эта работа оказалась опаснее, чем я предполагал...
Кёко замерла.
— И что с того? — она повернула голову в сторону заказчика. — Я — детектив. Наследница семьи Киригири.
— Я так и думал, что ты скажешь это.
Детектив почувствовала, что эти слова ведут её к ненужным эмоциям, и снова начала быстрое движение в сторону двери. Когда она была уже готова открыть дверь, голос её отца снова окликнул её.
— С каждым днём "парад" подготовительной школы становится всё радикальней... — его голос был необычно напряжён. — Я чувствую, что время его проведения слишком идеально. "Парад" точно как-то связан с этим инцидентом. Я пытаюсь сказать, что.. Киригири откашлялся и вернулся к своему обычному тону.
— ...Будь осторожна.
Из его уст это прозвучало как обычный наказ дочери возвращаться домой до наступления темноты. Тем не менее реакции Кёко не последовало. Она вообще не среагировала. Просто молча покинула кабинет директора.
Услышав громкий хлопок дверью, Киригири испустил глубокий вздох и откинулся на спинку кресла, однако на лице появился намёк на улыбку.
"У неё действительно прирождённый талант."
Он прошептал эти слова в глубине своего сердца, а его улыбка стала ещё шире.
После того, как Кёко покинула кабинет директора, она шла по коридорам так же быстро, как когда направлялась сюда. Её лицо не выражало никаких эмоций. И с той же отстранённостью прошептала:
— Ему не нужно было это говорить. Я и так знаю.
Шепот, который могла услышать только она, растворился в воздухе. А затем она и сама исчезла в глубине тёмных коридоров.
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И вот так, после всего случившегося, я, Рёко Отонаши, и Ясуке Мацуда-кун приняли решение покинуть Академию Пик Надежды.

Сейчас мы ожидаем наш рейс в вестибюле аэропорта. Совсем скоро мы оба шагнём на борт самолёта и отправимся в Америку, на землю свободы. Я поняла, как это для меня важно. Пока в моём мире есть Мацуда-кун, мне не стоит забивать голову всякими проблемами и думать об Академии. Я вовсе не обязана принимать участие во всей этой бессмысленной истории. Если вам интересно, что же там в Академии произойдёт дальше -

спросите кого другого. У нас полно дел. Как только прилетим в Америку, мы планируем вырастить новый вид кукурузы, а затем присоединиться к NASA и работать над проектом "заселение Луны".

— Эй, Мацуда-кун! — позвала я Мацуду-куна, который уже в поте лица высаживает кукурузу на корточках рядом со мной. — Мы ведь ещё не на ферме! Разве не слишком рано для засеивания?

— Отстань! Я занят посадкой Сайбамэн1! — ответил он, закапывая в землю семена.

— Н-Нельзя, Мацуда-кун! Сайбамэну нужна богатая почва, чтобы прорасти! Наппа-сама2 будет расстроен! — но он не прислушался к моему совету и тут... 

Я открыла глаза.

Подняла своё уставшее тело и осмотрелась. Бежевый ковёр. Небольшой комод. Пустые книжные полки. Повсюду стикеры с пометкой "Это моя комната". Значит, это действительно моя комната.

С облегчением вздохнув, я вдруг поняла, что на вздохи нет времени.
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“Ясуке-кун.”
“Чего?”
“Ээй, Ясуке-кун.”
“Я же сказал: что?!”
“Почему ты сердишься?”
“Ты это серьёзно? Потому что весь свой день я потратил на то, чтобы найти преступника! И то, что это сделала ты, ты должна была сказать с самого начала. Почему ты врала?!”
“Вообще-то ни о чём я не врала. Я просто не стала упоминать об этом!” “Это одно и то же! Почему ты так поступила?”
“Потому что... ты больше не выходишь из своего дома, Ясуке-кун...” “...А?”
“Я думала, может быть, если я сделаю песочный замок, то ты придёшь посмотреть. Мне нет смысла делать эти замки, если Ты не смотришь на них...”
“Это не твое дело...”
“...Ясуке-кун, почему ты прятался?”
“Заткнись.”
“Тебе не нравится, когда люди видят, что ты плачешь...?”
“Я тебя сейчас ударю.”
“Ты не можешь ударить девочку, Ясуке-кун.”
“Ты всего лишь еще одна недалекого ума девчонка с отсутствием какой-либо личности.”
“Ладно... Я... Я не хочу плакать...”
“Я и не пытаюсь сделать так, чтобы ты плакала!”
“Я не хочу плакать! Не хочу, потому что единственный человек, который действительно хочет плакать - это Ясуке-кун!”
“Что ты несешь? Я не плачу...”
“Почему ты продолжаешь притворяться сильным?”
“Я не пытаюсь быть сильным!”
“Передо мной тебе не обязательно притворяться сильным... И мне не важно, что я недалекая, и что у меня нет личности...”
“...........................”
“В любом случае, если я увижу, что ты плачешь, я клянусь, что ты мне понравишься таким даже больше...”
“Это сейчас было немного откровенно...”
“Да и ладно, что это откровенно. Несмотря ни на что, я решила. Даже, если ты прячешься, я всегда буду на твоей стороне. Тебе всё равно не спрятаться от Меня.”
“Ты говоришь как охотник.”
“Я не охотник. Я люблю тебя.”
“С какого это времени ты стала моей возлюбленной? Это ты сама так решила?”
“Эй, так как мы любим друг друга, то я буду с тобой даже, когда тебе грустно.”
“Вообще-то мне... не грустно...”
“Ну, вот опять ты начинаешь изображать сильного.”
“Я не изображаю сильного! Мне просто не грустно!”
“Ясуке-кун...”
“В конце концов, она даже не помнила, кто я такой! Она просто понимала, что я был просто неким ребенком, о котором она не заботилась! Я не мог даже назвать её мамой, если ей станет страшно, мне приходилось претворяться ребенком кого-нибудь другого! Я не собираюсь плакать ради неё! Теперь, когда она умерла, у меня как груз с плечей упал! Мне больше не нужно быть актером!”
“Но это же было из-за болезни...”
“Я разве сказал, что это было неисправимо? Меня уже достало это слышать! Доктор всё время говорил это! Доктор не сделал ничего! Если бы он был настоящим доктором, он бы вылечил мою маму...”
“...он врал, да?”
“Хм... Если бы я был доктором, я бы запросто вылечил её”
“...ты собираешься поплакать?”
“Я же сказал, что не плачу!”
“...Не волнуйся. Я никогда не забуду о тебе, Ясуке-кун.”
“Чего?... Это довольно странно - чтобы говорить такое вот так вдруг...”
“Это не странно. Я реально хотела это сказать. Даже если я забуду всё на свете, я всегда буду помнить Тебя.” “А если ты... забудешь, то что ты будешь делать?”
“Тогда ты вылечишь меня, Ясуке-кун. Если ты станешь доктором, ты сможешь вылечить меня от любой болезни, правда?”
“Ну... думаю, да...”
“И, если ты забудешь, я напомню тебе. Но если я не напомню, мы всё равно будем вместе навсегда! Мы потратим всю жизнь, присматривая друг за другом!”
“Я так и знал, ты действительно охотник, да?”
“В любом случае, мы будем вместе навеки! Эй, и, так как мы будем вместе навеки, то это нормально, делать неловкие вещи. Это нормально, плакать, ты можешь плакать хоть вечность.”
“Ты... реально странная...”
“Хи-хи, так ты сдаёшься?”
“...Ты не будешь надо мной смеяться?” “Не буду.”
“...Ты не будешь пытаться утешить меня?” “Я не буду пытаться утешить тебя.”
“...И ты никому не скажешь?”
“У меня нет друзей, так что сказать некому.”
“У меня тоже нет друзей... И семьи.”
Впервые в своей жизни, Ясуке Мацуда плакал не в одиночестве.




    Глава 2. том 2 глава 2


    Глава 2. том 2 глава 2

    2 глава
Восточный район Академии Пика Надежды. Исследовательское здание...
В коридоре нелюдного четвертого этажа, можно было услышать только две пары шагов. Первые шаги принадлежали школьному доктору. Другие шаги принадлежали Ясуке Мацуде. Доктор, с темной тенью на своём лице, вёл Мацуду, тревожное чувство витало в воздухе. На Мацуде была его обычная выцветшая белая рубашка, которая сидела на нем чересчур свободно, подол рубашки касался его брюк, еще сверху на нем был накинут пиджак. Он цеплялся за его плечи когда он шёл, по большей части из-за того, что он никогда не носил его.
"...Я твой должник", сказал доктор, идя впереди него, Мацуда поднял голову, "он даже не близко к моей специальности... Я был серьезно озадачен, что делать. Так что я ценю твою помощь в этом вопросе". У него был спокойнозвучайщий тон в голосе - Мацуда же ответил безразличным тоном.
“Всё же, в будущем вам следует говорить с экспертом по таким вопросам. Но, если у вас ничего не выйдет, то обратитесь ко мне... У вас всё по этому поводу, да?”
"Э-это..." Доктор подавил свои слова. Мацуда не мог видеть его лицо со своей стороны, но он мог легко себе представить, что человек впереди него выглядел озадаченно.
Что-то случилось?
Мацуда сделал несколько глубоких вдохов чтобы успокоиться.
“...Всё нормально. Я не собираюсь оправдываться, прикрываясь, что я студент. Нет, наоборот, мне следует помогать экспертам еще больше.”
“По... Понятно... в любом случае, я благодарен тебе.” Лицо доктора вернулось к нормальному. Однако, в ответ Мацуда стал только более раздраженным и напряженным. Он напомнил себе подавлять свои эмоции.
Так или иначе, отступать некуда.
Значит, чтобы защитить её я должен продолжать в том же духе. Нет, наоборот... Я должен продолжать углубляться во всё это?...
Доктор продолжил вести его по коридору, приближаясь к повороту. Мацуда следовал за ним - атмосфера вокруг немедленно переменилась. Эта часть коридора была жутковато тихая, он чувствовал как температура стремительно падает. На одной стороне коридора все окна были прикрыты толстыми шторами. Другая сторона была усыпана пронумерованными дверьми, на каждой двери располагалось затонированное маленькое окно. Этот коридор был больше чем предыдущий. Исследовательское здание было именно таким как Мацуда представлял себе с того момента как узнал об его существовании.
“...Обычно, все комнаты незанятые. ” Внезапно начал объяснять доктор. Он вероятно предвидел вопрос Мацуды. Так что, я полагаю он имел ввиду, что эти комнаты предназначены только для экстренных ситуаций.
Он проследовал за доктором, машинально оглядываясь по сторонам. Доктор, который всё еще шел впереди него, неожиданно остановился...
“...Сюда. ” Как только он сказал это, он указал на дверь рядом с собой. Эта дверь никак не выделялась из остальных, разве что чудом, человек смог бы определить эту дверь. “По-видимому всё оборудование уже было доставлено, но... Ты сможешь справиться сам? Директор просил двоих людей..."
"Всё в порядке", - наотрез ответил Мацуда.
"Нет, но..." Доктор засмущался. Мацуда посчитал его аргумент бессмысленным.
"Директор и Руководящий Комитет предоставили мне полный доступ, на случай их отсутствия они оставили это мне. К тому же, не будет никакой разницы, пришли ли два человека или один. На самом деле это, вероятно, наоборот может повлиять на объект в худшую сторону. Так что, я прошу вас, остальное предоставьте мне."
"Эмм", - доктор выглядел подавленно - он быстро сдался и кивнул, не пытаясь больше спорить. "Понятно. Ладно тогда, я оставляю это всё тебе." Доктор развернулся и ушел за угол вглубь коридора.
После того, как Мацуда досмотрел, что он ушел прочь, он перекинул свой взгляд на дверь перед собой. Он медленно открыл дверь - за ней было слабо освещенное, огромное пространство. Первое, что он заметил, это то, что комната была заполнена всевозможными электронными приборами. Это место было оборудовано высокотехнологичнее чем весь школьный госпиталь, или исследовательский корпус.
Ну вот, вся Академия Пика Надежды для тебя.
Это то, что чувствовал Мацуда, находясь на пороге этой комнаты. Однако, он почувствовал напряженность, как только вошел внутрь. Флюоресцентные лампочки над ним казались ненадежными в сравнении с теми, что использовались в классах, окно на задней стене было так же зазанавешано толстыми шторами, общий свет в комнате был довольно тусклый. Благодаря этому, свет, излучаемый от электронных приборов, выделялся ещё больше. В центре комнаты стояла кровать в окружении сверкающих огней.
Взор Мацуды осел на силуэте, лежащем на кровати. На ней был спящий человек. Мацуда медленно подошел к краю кровати поближе к нему и посмотрел на него. У него были незаметные черты лица и чистое честное лицо, как будто он был рыцарем из фильма, основанного на событиях в Феодальной Японии, но кое-что привлекло внимание Мацуды больше - это были бинты, обернутые в несколько слоев вокруг болезненно выглядящей раны на его голове.
Мацуда знал, кто это. Его звали Сошун Мурасаме. В верхах студенческого совета он именовался Невероятным Президентом Студенческого Совета. Он так же был одним из выживших в Самом Худшем, Самом Массовом Инциденте в истории Академии Пика Надежды. Как будто обследуя, Мацуда уставил свой взгляд на этого человека. Человек, лежащий на спине, с неизменно открытыми глазами - хотя они не видели ничего. Они пялились четко вверх на потолок, без движения, не моргая.
“...Прошло немало времени.” Мацуда пытался дозваться до него - но в ответ не было никакого ответа. Он взял медицинские отчеты рядом с кроватью. Ему уже заранее рассказали, что там было написано, более или менее.
СошунМурасамебылучастником Худшегомассового инцидентависторииакадемии,вовремякоторого онполучилсерьезнуютравмуголовы.Кего счастью,он не получилникаких угрожающих жизниранений, считалосьчтоонбыл способенпоправиться,однаконичерез несколькодней,ни черезнескольконедель он всёещенеподавалникаких реакций.Причина"почему?"остаётсянеизвестной.
Как только Мацуда вернулся к медицинским отчетам, он попытался снова окрикнуть его нарастающим громким голосом.
“Ты знаешь, кто я? Я Ясуке Мацуда, из твоего класса. Я невероятный невролог, о котором тебе говорили. Мы с тобой виделись несколько раз до этого.” Как и ожидалось, реакции не последовало. Мацуда продолжил будить его, “Так, 'почему' ты думаешь, я пришел сюда?”
Он присел и взглянул на лицо Мурасаме. Он пристально вглядывался, ища хоть какую-то зацепку о реакции.
"Меня попросил директор школы и члены Руководящего Комитета. Я сказал, что хочу помочь тебе выздороветь. Даже когда я сказал, что хочу услышать о том, что произошло - они не сказали мне ничего. Хотя сами, сделали противоположное. С целью скрыть это, они видимо хотят услышать от тебя полную историю произошедшего". Мацуда остановился и выделил голосом следующие слова: "Ну, полагаю, именно таковы их намерения."
Как и до этого, Мурасаме не ответил, но Мацуда продолжил несмотря на это.
“Если ты меня спросишь, я могу сказать что им не понравилось что ты выжил. Именно поэтому они прислали меня. Так что даже если я сделаю всё что смогу, ты не сможешь остаться здесь. Поэтому я на самом деле не особо волнуюсь по этому поводу. Если ты умрешь, это будет им только на руку. Но что, если ты не исчезнешь? Если ты вернешься, это напрочь испортит их планы, разве нет? Когда это случится, мне интересно, что они будут делать... Как только они получат историю от тебя, они будут под серьезным давлением...” После того как Мацуда объяснил обстоятельства, он взял правую руку Мурасаме - После того, как он поднял её, то вскоре отпустил её. Однако, рука этого человека не показала никакой силовой реакции и упала обратно прямо на кровать.
“Но, я не могу знать об этом наверняка... Они пытаются скрыть и бросить президента студенческого совета... Потому что в инциденте сокрыто преступление, так?” Мацуда наклонился вперед. Их лица почти соприкоснулись. Он глубоко заглянул в невидящими глаза Мурасаме.
“А что думаешь ты? Ты знаешь преступника? Ты должен рассказать мне. Почему они покрывают его?” Как всегда ответа не последовало. Независимо от выражения его лица или глаз намека на реакцию не было видно.
“Ваще бесполезно...” Мацуда потряс его голову, выглядя разочаровано. “Ладно, это был всего лишь осмотр, который завершился неудачей.” - сказал он, почесав голову.
“О, точно.” Он неожиданно вспомнил кое-что - затем он спросил, изображая безразличие. “Ты, случаем, не знаешь кого-нибудь по имени Джунко Эношима?”
Мурасаме слегка дернулся, и его глаза забегали. Выражение лица Мацуды сразу же стало сияющим. Мурасаме обратился непосредственно к нему. Видя это, реакция Мацуды была на удивление спокойная.
Я так и знал, что это прокатит.
Он не мог ничего сделать, кроме как почувствовать некое уныние. Было бы лучше, если бы он всё еще оставался без сознания.
Но, к неудивлению, он не оставался. Хотя это было так же ожидаемо. Мацуда был готов к этому задолго. У него не было другого выбора как упасть отсюда. Как будто это была судьба, на которую он был обречен с самого начала. Он был проклят этой неизменной судьбой. Он знал, что ему не остановить это, как бы он не пытался. Земля, по которой до настоящего момента он ув